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Technische Daten

Bevor Sie beginnen ...

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Produkt ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt.

Jede nicht bestimmungsgeméaBe Verwendung bzw.
alle nicht in dieser Gebrauchsanweisung beschriebe-
nen Tétigkeiten am Produkt sind unerlaubter Fehlge-
brauch auBerhalb der gesetzlichen Haftungsgrenzen
des Herstellers.

Verwendete Symbole

Gefahrenhinweise und sonstige Hinweise sind in der
Originalgebrauchsanweisung deutlich gekennzeich-
net.

Es werden folgende Symbole verwendet:

Lesen Sie vor dem Gebrauch die Original-
gebrauchsanweisung.

Beachten Sie alle Sicherheitshinweise.

GEFAHR! Art und Quelle der Gefahr!
Bei Missachtung des Gefahrenhinweises
entsteht eine Gefahr fir Leib und Leben.

WARNUNG! Art und Quelle der Gefahr!
Bei Missachtung des Gefahrenhinweises
kann es zu einer Gefahr fiir Leib und
Leben kommen.

B B

VORSICHT! Art und Quelle der Gefahr!
Dieser Gefahrenhinweis warnt vor Pro-
dukt-, Umwelt- oder anderen Sachscha-
den.

Hinweis: Dieses Symbol kennzeichnet
Informationen, die zum besseren Ver-
standnis der Ablaufe gegeben werden.

ﬁ%

Zu lhrer Sicherheit

Sicherheitshinweise

+ Fur einen sicheren Umgang mit diesem Produkt
muss der Benutzer des Geréates diese Original-
gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung
gelesen und verstanden haben.

+ Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn Sie
die Sicherheitshinweise missachten, gefahrden
Sie sich und andere.

+ Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und
Sicherheitshinweise fiir die Zukunft auf.

+ Legen Sie die Originalgebrauchsanweisung dem
Produkt bei, wenn Sie es weitergeben.

» Samtliche Teile des Produktes, besonders
Sicherheitseinrichtungen, missen richtig mon-
tiert sein, um einen einwandfreien Betrieb sicher-
zustellen.

+ Umbauten, eigenméachtige Veranderungen am
Produkt sowie die Verwendung nicht zugelasse-
ner Teile sind untersagt.

+ Das Produkt darf nur benutzt werden, wenn es
einwandfrei in Ordnung ist. Ist das Produkt oder
eines seiner Bestandteile defekt, muss es von
einem Elektrofachmann instand gesetzt werden.

+ Reparaturen grundsatzlich nur vom Elektrofach-
mann durchfihren lassen. Bei unsachgeman
durchgefiihrten Reparaturen besteht die Gefahr,
dass FlUssigkeit in die Elektrik des Produktes
eintritt.

* Nur vom Hersteller zugelassene Leuchtmittel
verwenden. Die maximale Leuchtmittelleistung
(siehe Technische Daten) darf nicht Giberschritten
werden.

+ Netzspannung und Absicherung miissen den
Technischen Daten entsprechen.

+ Die Absicherung muss mit einem Fehlerstrom-
Schutzschalter (FI-Schalter) mit einem Bemes-
sungsfehlerstrom von maximal 30 mA erfolgen.

» Verwenden Sie das Produkt nicht in explosions-
gefahrdeten Raumen oder in der Nahe von
brennbaren Flissigkeiten oder Gasen!

Das Produkt darf nicht im Freien oder in
Feuchtraumen verwendet werden. Das
Produkt darf nur in trockenen Innenrau-
men benutzt werden.

+ Beim Bohren in Wande oder Decken auf Kabel
sowie Gas- und Wasserleitungen achten.

+ Der elektrische Anschluss darf nur von entspre-
chend qualifizierten Fachkréften durchgefiihrt
werden.

* Nur vom Hersteller zugelassene Anschlussklem-
men verwenden.

—4|®
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» Das Produkt muss auBerhalb des Handberei-
ches montiert werden. (min. 2,5 m Héhe).

GEFAHR! Brandgefahr! Leuchtmittel und
Produkt nicht abdecken. Beim Abdecken
mit brennbaren Materialien (z.B. einem
Tuch) besteht Brandgefahr!

>

Der angegebene Mindestabstand zu
angestrahlten Flachen bzw. zu angestrahl-
ten Materialien muss unbedingt eingehal-
ten werden. Mindestabstand siehe Techni-
sche Daten.

JAEN
777777;777777/'

Montage

Produkt montieren

GEFAHR! Lebensgefahr! Der elekirische
Anschluss darf nur von entsprechend qua-
lifizierten Fachkraften durchgefuhrt wer-
den. Vor der Montage muss das elekiri-
sche Leitungsnetz stromlos geschaltet
werden (Hauptschalter/-sicherung aus-
schalten).

GEFAHR! Brandgefahr! Der angegebene
Mindestabstand zu angestrahlten Flachen
bzw. zu angestrahlten Materialien muss
unbedingt eingehalten werden. Mindest-
abstand siehe Technische Daten.

Achten Sie bei der Montage auf die Ausfiihrung Ihres
Produktes.
Abbildung 1 — Seite 3

— AbmaRe fiir Bohrlécher der Befestigung abmes-

sen.

— Bohrlécher an der Decke markieren.

— Bohrlécher bohren und Dibel einstecken.

— Befestigung an Wand oder Decke festschrauben.
Abbildung 2 - Seite 3

— Netzkabel wie abgebildet anschlieBen.

Abbildung 3 - Seite 3
— Produkt wie abgebildet montieren.

Service
+ Lassen Sie Ihr Produkt nur von qualifiziertem
Fachpersonal reparieren.
So bleibt die Sicherheit Ihres Produktes erhalten.

ﬁ%

ﬁ%

Stérung und Hilfe

‘c GEFAHR! Lebensgefahr! Unsachge-

maBe Reparaturen kénnen dazu fihren,
dass |hr Produkt nicht mehr sicher funktio-
niert. Sie gefahrden damit sich und lhre
Umgebung.

Konnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden
Sie sich bitte direkt an den Handler. Beachten Sie
bitte, dass durch unsachgeméaBe Reparaturen auch
der Gewabhrleistungsanspruch erlischt und Ihnen ggf.
Zusatzkosten entstehen.

Wartung
+ Vor allen Arbeiten das Produkt stromlos schal-
ten.
« Uberpriifen Sie regelmaBig alle Verschraubun-
gen auf festen Sitz. So bleibt die Sicherheit Ihres
Produktes erhalten.

Reinigung
+ Produkt mit einem Tuch und klarem Wasser (ggf.
mit Zusatz von Handspulimittel) leicht feucht rei-
nigen. Trocken nachwischen.
+ Keine scheuernden oder scharfen Gegensténde
oder aggressive Reinigungsmittel verwenden.

Lagerung und Transport
* Produkt immer trocken aufbewahren.
» Produkt an einem frostfreien Ort lagern.
+ Produkt beim Transport vor Beschadigungen
schutzen.

Entsorgung

Produkt entsorgen

&, Produkte, die mit dem nebenstehenden
W' Symbol gekennzeichnet sind, diirfen nicht

ﬁ’) mit dem Hausmdill entsorgt werden.
I

Sie sind verpflichtet Elektro- und Elektronik-Altgerate
separat zu entsorgen.

Informieren Sie sich bei Ihrer Kommune Uber die
Méglichkeiten der geregelten Entsorgung.

Mit der getrennten Entsorgung fiihren Sie die Altge-
rate dem Recycling oder anderen Formen der Wie-
derverwertung zu. Sie helfen damit zu vermeiden,
dass u. U. belastende Stoffe in die Umwelt gelangen.

Verpackung entsorgen

Die Verpackung besteht aus Karton und entspre-
chend gekennzeichneten Kunststoffen, die recycelt
werden kdnnen.

—4|®
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— Flhren Sie diese Materialien der Wiederverwer-

tung zu.

Technische Daten

Artikelnummer
Netzanschluss
Schutzklasse
Leuchtmittel

Dimmbar

Artikelnummer
Netzanschluss
Schutzklasse
Leuchtmittel

Dimmbar

Artikelnummer
Netzanschluss
Schutzklasse
Leuchtmittel

Dimmbar

Artikelnummer
Netzanschluss
Schutzklasse
Leuchtmittel

Dimmbar

850585

220-240 V ~/50Hz
Il

1 x LED 4,5W

Nein

850586

220-240 V ~/50Hz
Il

2 xLED 4,5W

Nein

850587

220-240 V ~/50Hz
Il

3 x LED 4,5W

Nein

850588

220-240 V ~/50Hz
Il

4 x LED 4,5W

Nein

Mindestabstand

¢ o
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IT Istruzioni d'uso originali
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Prima di iniziare ...

Utilizzo conforme

Il prodotto non e destinato all'impiego industriale.
Ciascun utilizzo non conforme e/o tutte le azioni non
descritte in queste istruzioni d'uso da svolgere sul
prodotto sono considerate impieghi errati non con-
sentiti al di fuori dei limiti di responsabilita legale del
produttore.

Simboli utilizzati

Avvertenze di pericolo e altre indicazioni sono chiara-
mente contrassegnate all'interno delle istruzioni
d'uso originali.

Vengono utilizzati i simboli seguenti:

Prima dell'utilizzo leggere attentamente le
istruzioni per l'uso.

Osservare tutte le avvertenze sulla sicu-
rezza.

PERICOLO! Tipo e fonte del pericolo!
La mancata osservanza di questa avver-
tenza comporta pericoli per la vita e l'inco-
lumita delle persone.

> O

AVVISO! Tipo e fonte del pericolo! La
mancata osservanza di questa avvertenza
pud comportare pericoli per la vita e l'inco-
lumita delle persone.

>

ATTENZIONE! Tipo e fonte del pericolo!
Questa avvertenza segnala il rischio di
danni al prodotto e all'ambiente o altri
danni materiali.

Nota bene: con questo simbolo vengono
contrassegnate le informazioni che contri-
buiscono a migliorare la comprensione dei
cicli di lavoro.

Per la sicurezza degli utenti

Avvertenze di sicurezza

+ Per una gestione sicura del prodotto, l'utente
dell'apparecchio deve aver letto e compreso
queste istruzioni d'uso originali prima del primo
utilizzo.

+ Fare attenzione a tutte le avvertenze di sicu-
rezza! L'inosservanza delle avvertenze di sicu-
rezza causa pericoli per se stessi e per gli altri.

+ Conservare tutte le istruzioni d'uso e avvertenze
di sicurezza per il futuro.

* Qualora il prodotto venga ceduto, le istruzioni
d'uso originali devono essere accluse ad esso.

» Tutte le parti del prodotto, in particolare i disposi-
tivi di sicurezza, devono essere montati nel modo
giusto al fine di garantire un funzionamento per-
fetto.

» Non sono consentiti smontaggi, modifiche auto-
nome al prodotto, come anche I'utilizzo di parti
non autorizzate.

« |l prodotto deve essere utilizzato solo se in per-
fetto stato. Se il prodotto oppure uno dei suoi
componenti & difettoso, deve essere riparato da
un elettricista specializzato.

+ Far eseguire le riparazioni solamente da un elet-
tricista specializzato. In caso di riparazioni ese-
guite in modo non idoneo, sussite il pericolo che
i liquidi penetrino nel circuito elettrico del pro-
dotto.

« Utilizzare esclusivamente lampadine autorizzate
dal produttore. La prestazione massima della
lampadina (vedere Dati tecnici) non pud essere
superata.

+ Tensione elettrica e protezione devono corris-
pondere ai Dati tecnici.

+ La protezione deve avvenire mediante un inter-
ruttore differenziale (interruttore per correnti di
guasto) e una corrente di guasto nominale pari a
massimo 30 mA.

+ Non utilizzare il prodotto in aree a rischio esplo-
sivo oppure nelle vicinanze di liquidi infiammabili
oppure gas!

Il prodotto non deve essere utilizzato
all'aria aperta oppure in locali umidi. Il pro-
dotto puo essere utilizzato esclusivamente
in locali interni asciutti.

+ In caso di fori a pareti o tetti, fare attenzione alla
presenza di cavi come anche a tubature del gas
o dell'acqua.

+ Il collegamento elettrico deve essere eseguito
esclusivamente da parte di personale corrispon-
dentemente qualificato.
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« Utilizzare esclusivamente morsetti autorizzati dal
produttore.

+ |l prodotto deve essere montato in un posto dif-
ficile da raggiungere. (min. 2,5 m di altezza).

PERICOLO! Pericolo d'incendio! Non
coprire né la lampadina né il prodotto. Se
si coprono materiali infiammabili (ad es.
con un panno) sussiste pericolo d'incen-
dio!

superfici e/o materiali illuminate/i deve
essere assolutamente rispettata. Per la
distanza minima, consultare i Dati Tecnici.

\ La distanza minima indicata rispetto alle
<]

Montaggio

Montare il prodotto

PERICOLO! Pericolo di morte! Il collega-
mento elettrico deve essere eseguito
esclusivamente da parte di personale cor-
rispondentemente qualificato. Prima del
montaggio, la rete di alimentazione elett-
rica deve essere disattivata (disattivare
interruttore principale/fusibile generale)

PERICOLO! Pericolo d'incendio! La dis-
tanza minima indicata rispetto alle super-
fici /0 materiali illuminate/i deve essere
assolutamente rispettata. Per la distanza
minima, consultare i Dati Tecnici.

Durante il montaggio fare attenzione al modello del
prodotto.

Figura 1 _Pagina 3

Misurare lo scarto per i fori del fissaggio.
Segnare i fori sul soffitto.

— Effettuare i fori e inserire il tassello.

Avvitare il fissaggio a parete oppure al soffitto.

Figura 2 _Pagina 3

— Collegare il cavo di rete come mostrato.
Figura 3 _Pagina 3

— Montare il prodotto come illustrato.

Assistenza
+ |l prodotto deve essere riparato esclusivamente
da personale specializzato.
In questo modo la sicurezza del prodotto resta
inalterata.

ﬁ%

ﬁ%

Guasto e manutenzione

Se non si & in grado di eliminare I'errore da soli, si
prega di rivolgersi direttamente al rivenditore. Le ripa-
razioni inappropriate invalidano la garanzia e pos-
sono causare costi aggiuntivi a suo carico.

PERICOLO! Pericolo di morte! Il pro-
dotto potrebbe non funzionare piu a causa
di riparazioni non idonee. In questo modo,
si mette in pericolo la propria vita.

Manutenzione
+ Primadiqualsiasilavoro, il prodotto non deve tro-
varsi sotto tensione.
« Verificare regolarmente che tutte le viti siano ben
salde in sede. In questo modo la sicurezza del
prodotto resta inalterata.

Pulizia
+ Pulire il prodotto con un panno e dell'acqua pulita
(ev. con I'aggiunta di un detergente per le mani).
Asciugare.
» Non utilizzare oggetti abrasivi o appuntiti oppure
detergenti aggressivi.

Magazzinaggio e trasporto
+ |l prodotto deve essere conservato sempre in
luogo asciutto.
+ Conservare il prodotto in un luogo protetto dal
gelo.
+ Durante il trasporto, proteggere il prodotto da
eventuali danni.

Smaltimento
Smaltire il prodotto

P | prodotti contrassegnati con il simbolo qui
W’ di fianco non possono essere smaltiti tra i
.‘@’ rifiuti domestici.

I

Gli apparecchi elettrici ed elettronici devono essere
obbligatoriamente smaltiti separatamente.

Si informi presso il suo Comune sulle possibilita di
uno smaltimento regolamentato.

Con lo smaltimento separato, gli apparecchi vecchi
vengono avviati al riciclaggio oppure ad altre forme di
riutilizzo. Contribuira in tal modo ad evitare che
sostanze eventualmente dannose pervengano
nell'ambiente.

—4|®
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Smaltire I'imballaggio

L'imballaggio € costituito da cartone e da materie
plastiche corrispondentemente contrassegnate e che

vengono riciclate.

— Awviare tali materiali al riutilizzo.

Dati tecnici
Cordice articolo
Collegamento alla rete
Classe di protezione
Lampadina

Intensita regolabile

Cordice articolo
Collegamento alla rete
Classe di protezione
Lampadina

Intensita regolabile

Cordice articolo
Collegamento alla rete
Classe di protezione
Lampadina

Intensita regolabile

Cordice articolo
Collegamento alla rete
Classe di protezione
Lampadina

Intensita regolabile

850585

220-240 V ~/50Hz
Il

1 x LED 4,5W

No

850586

220-240 V ~/50Hz
Il

2 x LED 4,5W

No

850587

220-240 V ~/50Hz
1l

3 x LED 4,5W

No

850588

220-240 V ~/50Hz
1l

4 x LED 4,5W

No

Distanza minima

¢ o

ﬁ%
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FR Instructions d’utilisation d’origine
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Avant de commencer ...

Utilisation conforme aux dispositions

Le produit n'est pas congu pour utilisation a titre pro-
fessionnel.

Toute utilisation non conforme, dans un but non prévu
par les présentes instructions d’utilisation, sera con-
sidérée comme un abus et dégagera le fabricant de
toute responsabilité.

Symboles utilisés

Les indications de danger et autres informations sont
clairement identifiées dans les présentes instructions
d’utilisation.

Les symboles suivants sont utilisés :

Avant utilisation, lisez impérativement le
manuel d'utilisation.
Respectez toutes les consignes de sécuri-
té.

DANGER ! Type et origine du danger !
En cas de non respect de la mise en

garde, danger de mort et de blessures cor-
porelles.

AVERTISSEMENT ! Type et origine du
danger ! En cas de non respect de la mise
en garde, risque de danger de mort et de
blessures corporelles.

>

ATTENTION ! Type et origine du
danger ! Cette mise en garde signale un
risque éventuel de dommages causés aux
appareils, a I'environnement ou a d'autres
biens matériels.

Remarque : ce symbole attire votre atten-

tion sur une information permettant une
meilleure compréhension des opérations.

10

Pour votre sécurité

Consignes de sécurité

+ Afin de garantir une manipulation sre du produit,
I'utilisateur doit avoir lu et compris ces instruc-
tions d'utilisation avant la premiére utilisation.

» Veuillez respecter I'ensemble des consignes de
sécurité ! Sinon, vous risquez de vous mettre en
danger vous-méme et les personnes a proximité.

+ Conservez les modes d'emploi et consignes de
sécurité pour pouvoir vous y référer ultérieure-
ment.

+ Joignez les instructions d'utilisation au produit si
vous le donnez.

» Pour garantir un fonctionnement impeccable du
produit, toutes ses piéces doivent étre correcte-
ment montées, en particulier les dispositifs de
sécurité.

« Il est strictement interdit de transformer et de pro-
céder a des modifications personnelles sur le
produit ainsi que d'utiliser des piéces non homo-
loguées.

+ Le produit peut uniquement étre utilisé lorsqu'’il
est en parfait état. Si le produit ou une partie du
produit est défectueux, il doit étre remis en état
par du personnel spécialisé.

+ Généralement, les réparations doivent unique-
ment étre effectuées par un électricien spécia-
lisé. En cas de réparation incorrecte, il existe un
danger que du liquide pénétre péneétre dans le
systéme électrique du produit.

« Nutilisez que des lampes autorisées par le fabri-
cant. La puissance maximale de la lampe (voir
les caractéristiques techniques) ne doit pas étre
dépasseée.

+ La tension de secteur et le fusible doivent corre-
spondre aux caractéristiques techniques.

+ La protection doit étre assurée par un disjoncteur
différentiel présentant un courant de fuite assi-
gné de 30 mA maximum.

+ Nutilisez pas le produit dans des locaux présen-
tant des risques d’explosion ou a proximité de
liquides ou gaz inflammables!

Le produit ne doit pas étre utilisé en plein
air ou dans des espaces humides. Le pro-
duit ne doit étre utilisé que dans des
espaces intérieurs secs.

+ Lorsque vous percez un mur ou un plafond, faites
attention aux cables et conduites d’eau et de gaz.

+ Le raccordement électrique doit uniqguement étre
effectué par des spécialistes correspondants.

+ Nutilisez que des bornes de raccordement auto-
risées par le fabricant.
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+ Le produit doit é&tre monté hors de portée des
mains. (Hauteur min. 2,5 m).

DANGER ! Risque d'incendie ! Ne
recouvrez pas la lampe et le produit. Il
existe un danger d'incendie en cas de

recouvrement avec des matériels inflam-
mables (par ex. un chiffon) !

Y\ L'espace minimum indiqué avec les sur-
<|4_. faces illuminées ou les matériels illuminés
doit obligatoirement étre respectée. Pour
I'espace minimum, voir les caractéris-
tiques techniques.

Montage

Monter le produit

DANGER ! Danger de mort ! Le raccor-
dement électrique doit uniquement étre

effectué par des spécialistes correspon-

dants. Avant le montage, mettez le réseau

électrique hors tension (couper l'interrup-
teur / le fusible principal).

DANGER ! Risque d'incendie ! L'espace
minimum indiqué avec les surfaces illumi-
nées ou les matériels illuminés doit obliga-
toirement étre respectée. Pour I'espace
minimum, voir les caractéristiques tech-

niques.

Faites attention a la version du produit lors du mon-
tage.
Illustration 1 - page 3

— Mesurez les dimensions pour trous de percage
de la fixation.

— Marquez les trous de pergage au plafond.
— Percez les trous et insérer les chevilles.
— Fixez la fixation au mur ou au plafond.

Illustration 2 — page 3

— Branchez le cable d’alimentation comme indiqué.

Illustration 3 — page 3
— Montez le produit comme indiqué.

Entretien
+ Faites réparer votre produit uniquement par un
personnel spécialisé qualifié.

Vous conservez ainsi la sécurité de votre produit.

Dysfonctionnement et aide

DANGER ! Danger de mort ! Toute répa-
ration impropre peut amener votre produit
a ne plus fonctionner sGrement. En procé-

dant de la sorte, vous vous mettez en dan-
ger ainsi que votre environnement.

Si vous n’étes pas en mesure d’éliminer la panne par
vous-méme, veuillez vous adresser directement a
votre revendeur. Notez que la réalisation de répara-
tions non conformes entraine I'annulation de la
garantie et vous entraine éventuellement des codts
supplémentaires.

Maintenance
+ Débranchez le produit avant d’effectuer des tra-
vaux sur le produit.
+ Contrblez régulierement la bonne tenue de tous
les raccords. Vous conservez ainsi la sécurité de
votre produit.

Nettoyage
» Nettoyez le produit avec un chiffon légérement
humide et de I'eau claire (ajoutez éventuellement
un nettoyant pour les mains). Essuyez pour
sécher.
+ Nutilisez pas d’objets décapants ou tranchants ni
de produits de nettoyage agressifs.

Stockage et transport
+ Faites en sorte que le produit reste sec.
+ Stockez le produit a I'abri du gel.
+ Lors du transport, protégez le produit contre tout
endommagement.

Elimination du produit
Mise au rebut du produit

&y Les produits signalés par le symbole ci-
W’ contre ne doivent pas étre jetés avec les
Qu’) ordures ménageres.

]

Vous étes tenus de mettre au rebut séparément les
appareils électriques et électroniques usagés.
Veuillez vous renseigner auprées de votre commune
afin de connaitre la marche a suivre.

En évacuant les appareils usés a l'aide du tri des
déchets, vous favorisez le recyclage des matériaux et
contribuez a préserver I'environnement de substan-
ces nocives ou toxiques.

11
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Elimination de I’emballage

L’'emballage se compose de carton et de matiéres
plastiques marquées en conséquence qui peuvent

étre recyclés.

— Mettez ces matériaux au recyclage.

Caractéristiques techniques

Référence de I'article
Alimentation

Classe de protection
Eléments lumineux

Variateur

Référence de I'article
Alimentation

Classe de protection
Eléments lumineux

Variateur

Référence de I'article
Alimentation

Classe de protection
Eléments lumineux

Variateur

Référence de I'article
Alimentation

Classe de protection
Eléments lumineux

Variateur

850585

220-240 V ~/50Hz
Il

1 x LED 4,5W

Non

850586

220-240 V ~/50Hz
Il

2 xLED 4,5W

Non

850587

220-240 V ~/50Hz
Il

3 xLED 4,5W

Non

850588

220-240 V ~/50Hz
Il

4 x LED 4,5W

Non

\ Espace minimum
QHE 0,5m

12
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Getting started ...

Proper use of the product

The product is not designated for commercial use.
Any unintended use or any activities on the product
not described in these operating instructions are an
unauthorised misuse outside the manufacturer's
legal liability limits.

Symbols used

Notes indicating danger and other notes are clearly
identified in the original operating instructions.
The following symbols are used:

DANGER! Type and source of danger!
Failure to observe the hazard warnings
can put life and limb at risk.

Read the original instructions for use
before use. Observe all safety information.

WARNING! Type and source of danger!
Failure to observe the hazard warning can
put life and limb at risk.

>

CAUTION! Type and source of danger!
This hazard warning warns against
damage to the product, environment or
other property.

Note: This symbol identifies information
that is provided to improve understanding
of the processes.

For your safety

Safety notes
» The user of the product must have read and
understood these original operating instructions
prior to its first use in order to safely implement
this device.

ﬁ%

ﬁ%

» Please comply with all safety instructions! If you
disregard any of the safety instructions you may
place yourself and others at risk.

« Store all operating information and safety instruc-
tions for future reference.

* When transferring the ownership of the product,
always include the original operating instructions.

» All components of the product, in particular the
safety mechanisms, must be assembled cor-
rectly in order to ensure trouble-free operation.

+ Conversions, independent modifications and the
use of non-approved parts are not permitted.

+ The product may only be used when it functions
properly. If the product or a component of the pro-
duct is defective, it must be repaired by a profes-
sional electrician.

+ Only allow repairs to be carried out by a professi-
onal electrician. Unprofessional repairs may
mean that liquid enters into the electrics of the
product.

+ Only use bulbs authorised by the manufacturer.
The maximum bulb performance may not be
exceeded (see Technical data).

+ Main power voltage and fuse must correspond to
the Technical data.

» The fuse must be a residual current circuit-brea-
ker with a measured residual current of a maxi-
mum of 30 mA.

» Never use the product in a room where there is a
danger of explosion or in the vicinity of flammable
liquids or gases.

The product may not be used outdoors or
in wet rooms. The product may only be
used in dry indoor areas.

* When drilling into walls or ceilings attention to
cables as well as to gas and water pipes.

» The electrical connection may only be carried out
by an appropriately qualified professional.

+ Only use connection clamps permitted by the
manufacturer.

+ The product must be mounted out of arm's reach.
(A height of at least 2.5 m).

DANGER! Danger of fire! Do not cover
bulb and product. There is a risk of fire if
covered with flammable materials (for
example, a cloth)!

>

ted surfaces or materials must be maintai-
ned. See the section on "Technical data"
for the minimum distance.

N

Y\ The specified minimum distance to radia-
+—>

m
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Assembly

Installing the product

DANGER! Risk to life! The electrical con-
nection may only be carried out by an
appropriately qualified professional.
Before installation, switch off the power to
the electrical network (switch off at the
main switch/fuse box).

DANGER! Danger of fire! The specified
minimum distance to radiated surfaces or
materials must be maintained. See the
section on "Technical data" for the mini-
mum distance.

When installing, pay attention to the version of your
product.
Figure 1 — Page 3

— Measure the dimensions for the drill holes for fix-

ture.

— Mark the drill holes on the ceiling.

— Dirill the holes and insert the dowels.

— Screw firmly to the wall/ceiling.

Figure 2 — Page 3

— Connect the power cable as shown.
Figure 3 — Page 3

— Mount the product as shown.

Servicing
» Have your product repaired by a qualified speci-
alist only.
This will maintain the safety of your product.

Troubleshooting and help

DANGER! Risk to life! Unprofessional
repairs may mean that your product will no
longer operate safely. This endangers you
and your environment.
If you are unable to eliminate the fault yourself, ple-
ase directly contact an OBl store in your area. Please
remember that repairs carried out by non-professio-
nals will invalidate your warranty claim and may
cause additional costs.

Maintenance
+ Before carrying out any work on the product,
ensure that the unit has no power.
+ Check all screws regularly to ensure that they sit
tight. This will maintain the safety of your product.

14

Cleaning
+ Clean the product with a cloth lightly moistened
with clean water (if necessary with a little
washing up liquid added). Wipe with a dry cloth.
» Do not use abrasive or sharp objects or aggres-
sive cleaning agents.

Storage and transportation
+ Always store the product in a dry location.
+ Always store the product in a location away from
frost.
* When moving the product, protect from dama-
ges.

Disposal
Disposal of product

e Products with this symbol may not be dis-
V‘{ posed of with the household waste.
—©

These electrical and electronic devices must be dis-
posed of separately.

Contact your community authorities for information
regarding the correct disposal of the product.

By disposing of the product correctly you are ensu-
ring that it will be recycled or processed for reuse.
This helps to prevent hazardous material from dama-
ging the environment.

Disposing of the packaging

The packaging consists of cardboard and marked
plastics that can be recycled.
— Take these materials to a recycling centre.

Technical data

850585
220-240 V ~/50Hz

Part number
Power supply
Protection class Il

Bulb 1xLED4.5W

Dimmable No

850586
220-240 V ~/50Hz

Part number
Power supply
Protection class Il

Bulb 2xXxLED45W

Dimmable No
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Part number
Power supply
Protection class
Bulb

Dimmable

Part number
Power supply
Protection class
Bulb

Dimmable

850587

220-240 V ~/50Hz
1l

3xLED45W

No

850588

220-240 V ~/50Hz
1l

4xLED4.5W

No

X Minimum distance
QHE 0.5m

15
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Nez zacnete ...

Pouziti podle stanoveného ucelu

Vyrobek neni uréen ke komerénimu pouziti.
Jakékoliv pouziti v rozporu se stanovenym ucelem
pouziti, pfip. vSechny €innosti na produktu, které nej-
sou v tomto navodu k pouziti uvedeny, se povazuji za
nepovolené a nevhodné pouziti mimo zakonnych
limitG ruceni vyrobce.

Pouzité symboly

Upozornéni na nebezpedi a ostatni pokyny jsou v ori-
ginalnim navodu k pouziti vyrazné vyznaceny.
Pouzivaji se nasledujici symboly:

Pred pouzitim pristroje si prectéte navod k
jeho pouziti.
Respektujte vSechny bezpeénostni poky-

A

NEBEZPECI! Druh a zdroj nebezpeéi!
Pfi nedodrzeni bezpeénostniho
upozornéni je ohrozeno zdravi nebo Zivot.

>

VYSTRAHA! Druh a zdroj nebezpeéi! Pri
nedodrzeni bezpec¢nostniho upozornéni
muZze byt ohrozeno zdravi nebo Zivot.

AN

16

POZOR! Druh a zdroj nebezpeci! Toto
upozornéni na nebezpeci varuje pred
poskozenim pfistroje, zivotniho prostredi
nebo jinymi vécnymi Skodami.

Upozornéni: Tento symbol oznacuije infor-
mace, které jsou poskytovany pro lepsi
pochopeni procesu.

ﬁ%

Pro vasi bezpec¢nost

Bezpecnostni pokyny

+ Pro bezpe¢né zachazeni s timto vyrobkem si
musi uzivatel vyrobku pfed prvnim pouzitim
precist tento originalni navod k pouziti a
porozumét mu.

+ Dodrzujte v8echny bezpecnostni pokyny! Neres-
pektovanim bezpecénostnich pokynu ohrozujete
sebe i ostatni.

+ Uschovejte vSechny navody na pouziti a
bezpeénostni pokyny pro pouziti v budoucnu.

» Pokud odevzdate vyrobek tfetim osobam,
pfilozte k nému originalni navod k pouziti.

» VSechny dily vyrobku, obzvlasté bezpeénostni
zafizeni, museji byt spravné namontovany, aby
se zajistil bezzavadny provoz.

+ Prestavby, svévolné zmény na vyrobku, jakoz i
pouziti nepovolenych dild je zakdzané.

+ Produkt se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je
bez zavady. Pokud je vyrobek nebo jeho ¢ast
poskozena, musi ho opravit kvalifikovany
elektrikar.

+ Provedenim oprav povéfte pouze kvalifikova-
ného elektrikare. V pfipadé neodborné prove-
denych oprav hrozi nebezpeci, ze vnikne kapa-
lina do elektrické ¢asti vyrobku.

» Pouzivejte pouze osvétlovaci prostfedky schva-
lené vyrobcem. Nesmi se prekrogit maximalni
vykon osvétlovaciho prostfedku (viz Technické
Gdaje).

+ Sitové napéti a zajisténi museji odpovidat tech-
nickym udajum.

« Zaijisténi pfistroje se musi provést pomoci prou-
dového chranice (spina¢ Fl) s dimenzovanym
chybnym proudem maximalné 30 mA.

» Vyrobek nepouzivejte v prostorach ohrozenych
vybuchem nebo v blizkosti hoflavych kapalin
nebo plynd!

Vyrobek se nesmi pouzivat venku nebo ve
vlhkych prostorach. Vyrobek se smi
pouzivat pouze v suchych vnitfnich pros-
torech.

« P¥i vrtani do stény nebo stropu davejte pozor na
kabely, jakoz i plynové a vodovodni potrubi.

+ Elektrickou pfipojku smi instalovat pouze
pfislusné kvalifikovany odbornik.

+ Pouzivejte pouze pfipojovaci svorky schvalené
vyrobcem.

+ Vyrobek se musi namontovat mimo dosah rukou.
(min. ve vySce 2,5 m).

—4|®
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NEBEZPECI! Nebezpeéi pozaru!
Osveétlovaci prostfedky a vyrobek nezak-
ryvejte. Pfi zakryti hoflavymi materialy
(napf. utérkou) hrozi nebezpeci pozaru!

\ Bezpodmineéné se musi dodrzovat uve-
<|4_, dend minimalni vzdalenost k ozafovanym
plocham pfip. ozafovanym materialim
(nebezpeci pozaru!). Minimalni vzda-
lenost viz Technické Udaje.

Montaz

Montaz vyrobku

NEBEZPECI! Nebezpeéi ohrozeni
zivota! Elektrickou pfipojku smi instalovat
pouze prislusné kvalifikovany odbornik.
Pred montazi se musi elektricka rozvo-
dova sit' odpoijit od pfivodu (vypnout hlavni
vypinaé/hlavni pojistku).

NEBEZPECI! Nebezpeéi pozaru!
Bezpodmineéné se musi dodrzovat uve-
dena minimalni vzdalenost k ozafovanym
plocham pfip. ozafovanym materialim
(nebezpeci pozaru!). Minimalni vzdalenost
viz Technické udaje.

P¥i montazi dbejte na provedeni vaseho vyrobku.

Obrazek 1 - strana 3

— Zméfte rozméry pro vrtané otvory upevnéni.
Vrtané otvory oznacte na stropé.
Vyvrtejte otvory a zastréte hmozdinky.

Upevnéni nasroubuijte pevné na sténu nebo na
strop.

Obrazek 2 - strana 3
— Sitovy kabel pfipojte podle znazornéni na
obrazku.
Obrazek 3 — strana 3

— Montaz vyrobku provedte podle znazornéni na
obrazku.

Servis
+ Opravou vyrobku poveérte pouze kvalifikovany
odborny personal.
Tim zlUstane zachovana bezpecénost vaseho
vyrobku.

ﬁ%

Porucha a naprava

NEBEZPECI! Nebezpedéi ohrozeni
zivota! Neodborné opravy mohou omezit
bezpeénou funkénost vyrobku. Ohrozujete
tim sebe i své okoli.
Pokud nemuZzete chybu sami odstranit, obratte se na
pfimo na obchod OBI ve vasi blizkosti.
Nezapomerite, Ze pfi neodbornych opravach zanika
téz narok na zaruku a vam mohou vzniknout
dodate¢né naklady.

Udrzba
+ Pfed vykonavanim jakychkoliv praci odpojte
vyrobek od proudu.
+ Pravidelné kontrolujte pevné utazeni vSech
Sroubovych spoji. Tim zlGstane zachovana
bezpecnost vaseho vyrobku.

Cisténi
» Vyrobek vycistéte utérkou mirné navihéenou
Cistou vodou (pfip. pfidejte do vody myci
prostfedek). Utfete do sucha.
» Nepouzivejte abrazivni ani ostré pfedméty nebo
agresivni cistici prostredky.

Skladovani a preprava
+ Vyrobek vzdy ukladejte v suchém prostiedi.
+ Vyrobek ulozte na misto, kde nemrzne.
+ P¥i pfepravé chrarite vyrobek pfed poSkozenim.

Likvidace
Likvidace vyrobku

P Vyrobky, které jsou oznaceny vedle uve-
W' denym symbolem, se nesméji likvidovat s
QD’ domacim odpadem.

I

Vasi povinnosti je, elektrické a elektronické staré
pfistroje zlikvidovat zvlast.

Na moznosti regulované likvidace se informujte u své
obecni spravy.

Prostfednictvim separované likvidace odevzdejte
staré pfistroje k recyklaci nebo jiné formé opétovného
zhodnoceni. PomUzete tim zabranit, aby se podle
okolnosti dostaly do Zivotniho prostfedi zatézujici
latky.

Likvidace obalu

Obal se sklada z karténu a pfislusné oznac¢enych
plastl, které se daji recyklovat.
— Odevzdeijte tyto materialy do sbérny k
opétovnému zhodnoceni.

=

—4|®



6%8 850585_586_587_588_Deckenlampe.book Seite 18 Montag, 12. Februar 2018 1:12 13

Technické udaje
Cislo vyrobku
Pfipojeni na sit
T¥ida ochrany

Osvétlovaci
prostfedek

S moznosti nastaveni
jasu

Cislo vyrobku
Pfipojeni na sit

T¥ida ochrany

Osvétlovaci
prostfedek

S moznosti nastaveni
jasu

Cislo vyrobku
Pfipojeni na sit
T¥ida ochrany

Osveétlovaci
prostfedek

S moznosti nastaveni
jasu

Cislo vyrobku
Pfipojeni na sit

T¥ida ochrany

Osvétlovaci
prostfedek

S moznosti nastaveni
jasu

850585

220-240 V ~/50Hz
Il

1 x LED 4,5W

Ne

850586

220-240 V ~/50Hz
Il

2xLED 4,5W

Ne

850587

220-240 V ~/50Hz
Il

3 x LED 4,5W

Ne

850588

220-240 V ~/50Hz

Il
4 x LED 4,5W

Ne

N Minimalni vzdalenost
QHE 0,5m

18
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Skor ako zacnete ...

Pouzivanie v sulade s uréenim

Vyrobok nie je uréeny na komeréné pouzitie.
Akékolvek pouzivanie v rozpore s uréenim, resp.
vSetky €innosti tykajuce sa vyrobku, ktoré nie su opi-
sané v tomto navode na pouzitie, si povazované za
nepovolené a nevhodné pouzitie mimo zakonnych
limitov ru€enia vyrobcu.

Pouzité symboly

Upozornenia na nebezpeéenstva a pokyny su v ori-
ginalnom navode na pouZzitie zretelne vyznaéené.
Pouzité su nasledujuce symboly:

Pred pouzitim si preditajte navod na
pouzivanie.

Dodrziavajte vSetky bezpecnostné pokyny.

NEBEZPECENSTVO! Druh a zdroj
nebezpecenstva! Pri nerespektovani
upozornenia na nebezpecéenstvo
dochadza k ohrozeniu zdravia a zivota.

> O

VAROVANIE! Druh a zdroj
nebezpecenstva!

Pri nereSpektovani upozornenia na
nebezpecenstvo méze dbjst k ohrozeniu
zdravia a Zivota.

>

POZOR! Druh a zdroj nebezpecenstva!
Toto upozornenie na nebezpecenstvo
varuje pred S$kodami na naradi, zivotnom
prostredi alebo inymi materialnymi
Skodami.

Upozornenie: Tento symbol oznacuje
informacie, ktoré slizia na lepsie pochope-
nie postupov.

ﬁ%

Pre vasu bezpecnost’

Bezpecnostné pokyny

» Pre bezpeéné zaobchadzanie s tymto pristrojom
si musi uzivatel pristroja pred prvym pouzitim
precitat’ tento originalny navod na pouzitie a
porozumiet’ mu.

+ Dodrziavajte vSetky bezpecnostné pokyny. Ak
nebudete reSpektovat bezpe¢nostné pokyny,
ohrozite sami seba aj inych.

+ VSetky ndvody na pouzitie a bezpe¢nostné
pokyny uschovajte pre neskorsie pouzitie.

+ Ak vyrobok odovzdavate tretim osobam, prilozte
k nemu originalny navod na pouzitie.

+ VSetky ¢asti vyrobku, najmé bezpeénostné zaria-
denia, musia byt spravne namontované, aby sa
zabezpecila bezchybna prevadzka.

+ Prestavby, svojvolné zmeny na vyrobku, ako aj
pouzivanie nepovolenych dielov je zakazané.

+ Vyrobok sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bez-
chybnom stave. Ak je vyrobok alebo jeho ¢ast
poskodena, musi ho opravit odbornik v oblasti
elektriky.

+ Vykonanim oprav poverte zasadne iba odbor-
ného elektrikara. Pri neodborne vykonavanych
opravéach existuje nebezpecenstvo, ze kvapalina
vnikne do elektriky pristroja.

» Pouzivajte len svietidla schvalené vyrobcom.
Nesmie byt prekro¢eny maximalny vykon svie-
tidla (pozri "Technické udaje").

+ Sietové napétie a istenie musi zodpovedat tech-
nickym Gdajom.

+ Zaistenie musi byt zabezpecené prostrednict-
vom ochranného vypinaca proti chybnému pradu
(pradovy chranic) s menovitym chybnym pradom
maximalne 30 mA.

+ Vyrobok nepouzivajte v priestoroch ohrozenych
vybuchom alebo v blizkosti horfavych kvapalin &i
plynov!

Svietidlo sa nesmie pouzivat vonku alebo
vo vlhkych miestnostiach. Produkt sa smie
pouzivat len v suchych vnatornych
priestoroch.

« Pri vitani do steny, stropu alebo podlahy davajte
pozor na kable a plynovodné a vodovodné potru-
bia.

+ Elektricku pripojku smie inStalovat iba prislusne
kvalifikovany odbornik.

+ Pouzivajte len pripojovacie svorky schvalené
vyrobcom.

+ Produkt sa musi montovat mimo oblasti ruky.
(min. 2,5 m vyska).

B
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NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
poziaru! Osvetlovaci prostriedok a pro-
dukt nezakryvajte. Pri zakryti horfavymi
materialmi (napr. uterék) hrozi
nebezpecenstvo poziaru!

ozarovanych pl6ch, resp. od oZarovanych
materidlov sa musi bezpodmienecéne
dodrziavat. Minimalna vzdialenost Pozri
»Technické udaje”.

Y Uvedena minimalna vzdialenost od
<]

Montaz

Montaz vyrobku

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
ohrozenia zivota! Elektricku pripojku
smie inStalovat iba prislusne kvalifikovany
odbornik. Pred montazou sa musi elekt-
ricka rozvodna siet’ odpoijit od privodu
pradu (vypnite hlavny vypinac/hlavni
poistku).

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
poziaru! Uvedena minimalna vzdialenost
od ozarovanych pléch, resp. od
ozarovanych materialov sa musi
bezpodmienecne dodrziavat. Minimalna
vzdialenost Pozri ,Technické udaje“.

Pri montazi dbajte na model Vasho produktu.
Obrazok 1 - strana 3
— Zmerajte rozmery pre vftacie otvory upevnenia.

— Na strope si oznacte otvory pre vitanie.
— Vyvirtajte otvory a vloZte do nich hmozdinky.
— Upevnenie priskrutkujte na stenu alebo strop.
Obrazok 2 — strana 3
— Sietovy kabel pripojte podla vyobrazenia na
obrazku.
Obrazok 3 — strana 3
— Produkt namontujte podla vyobrazenia na
obrézku.

Servis
+ Opravou vyrobku poverte len kvalifikovany
odborny personal.
Tak zostane zachovana bezpeénost Vasho
vyrobku.

20
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Poruchy a pomoc

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
ohrozenia zivota! Neodborné opravy
vedu k tomu, ze vas vyrobok viac nefun-
guje bezpecne. Tym ohrozujete seba a
svoje okolie.

Ak chybu nedokazete odstranit sami, obratte sa pri-
amo na predajiiu OBI vo svojej blizkosti. Nezabu-
dajte, ze v désledku neodbornych oprav zanika aj
narok na poskytnutie zaruky, pripadne vam mézu
vzniknat dodato¢né naklady.

Udrzba
+ Pred v8etkymi pracami vyrobok odpojte od elekt-
riny.
+ Pravidelne kontrolujte pevné osadenie vSetkych
skrutkovych spojov. Tak zostane zachovana
bezpecnost Vasho vyrobku.

Cistenie
+ Svietidlo ¢istite pomocou handricky a Cistej vody
(prip. pridajte umyvaci prostriedok). Vyutierajte
dosucha.
» Nepouzivajte pom6cky na drhnutie alebo ostré
predmety ani agresivne Cistiace prostriedky.

Skladovanie a preprava
+ Vyrobok vzdy uschovajte na suchom mieste.
+ Vyrobok skladujte na mieste bez vyskytu mrazov.
+ Pri preprave vyrobok chrarte pred poSkodenim.

Likvidacia
Zneskodnenie produktu

Vyrobky, ktoré st oznacené symbolom
uvedenym vedla sa nesmu vyhadzovat do
domového odpadu.

Ste povinni, takéto elektrické a elektronické staré
pristroje zlikvidovat zvlast.

Informujte sa v svojej obci 0 moznostiach regulova-
ného zneskodnenia.

Oddelenou likvidaciou pouzitych pristrojov umoznite
recyklovanie alebo in formu opatovného vyuzitia
pristrojov. Pomézete tak zabranit’ Gniku pripadnych
zatazujucich latok do Zivotného prostredia.

Likvidacia obalu

Obal pozostava z karténu a zodpovedajuco
oznacenych plastov, ktoré sa mozu recyklovat.
— Tieto materialy odovzdajte na recyklaciu.
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Technické udaje
Cislo vyrobku
Sietova pripojka
Trieda ochrany

Osvetlovaci prostrie-
dok

regulovatelna inten-
zita svetla

Cislo vyrobku
Sietova pripojka
Trieda ochrany

Osvetlovaci prostrie-
dok

regulovatelndintenzita
svetla

Cislo vyrobku
Sietova pripojka
Trieda ochrany

Osvetlovaci prostrie-
dok

regulovatelndintenzita
svetla

Cislo vyrobku
Sietova pripojka
Trieda ochrany

Osvetlovaci prostrie-
dok

regulovatelndintenzita
svetla

850585

220-240 V ~ /50Hz
Il

1 x LED 4,5W

Nie

850586

220-240 V ~/50Hz
Il

2 xLED 4,5W

Nie

850587

220-240 V ~/50Hz
Il

3 x LED 4,5W

Nie

850588

220-240 V ~/50Hz

Il
4 x LED 4,5W

Nie

\ Minimalna vzdialenost
<] — E 0,5m

ﬁ%
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PL Oryginalna instrukcja obstugi

Dla Twego bezpieczenstwa

Spis tresci Wskazowki bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem uzytkowania ... ............. 22 + Aby zapewni¢ bezpieczne korzystanie z tego

Dla Twego bezpieczenstwa ........... .22 produktu, uzytkownik musi przed pierwszym

Montaz ... ——— 23 uzyciem przeczyta¢ ze zrozumieniem niniejszg

Serwis 23 instrukcje obstugi.

Zaktocenia i pomoc 23 » Przestrzega¢ wszystkich wskazéwek

Konserwacja .......ccccumiimismsnnisnsinsissssnsnnnns 23 bezpieczenstwa! Nieprzestrzeganie wskazéwek

CZYSZCZENIE ..eoerrerrrrrrmrnssemns s asnnnesas 23 bezpieczenstwa naraza uzytkownika i osoby

Przechowywanie i transport ........cccceevvevcnnnns 23 trzecie na zagrozenie.

Ztomowanie i utylizacja 23 » Wszystkie instrukcje uzytkowania i wskazoweki

Dane techniczne 24 dotyczace bezpieczenstwa nalezy zachowac na
przysztose.

Przed rozpoczeciem uzytkowania ... * W przypadku przekazania produktu innemu

i i uzytkownikowi, nalezy dotgczy¢ do niego
Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem oryginalng instrukcje obstugi.
Produkt nie jest przeznaczony do uzytku profesjona- » Wszelkie czesci produktu, w szczegblnosci
Inego. urzgdzenia zabezpieczajgce, muszg by¢
Kazde uzycie niezgodne z przeznaczeniem badz prawidiowo zamontowane, aby zagwarantowac
wykonywanie przy produkcie jakichkolwiek czynno$ci nienaganng prace.
nieopisanych w niniejszej instrukcji uzytkowania jest + Zabronione sg przerébki, samowolne zmiany w
niedozwolonym, btednym uzyciem nieobjetym zakre- produkcie oraz stosowanie niedopuszczonych

sem ustawowej odpowiedzialnosci producenta.

Uzyte symbole
W niniejszej oryginalnej instrukcji uzycia wyraznie

oznakowano informacje o zagrozeniach i inne wska-

z6wki.

W instrukeji wykorzystano nastgpujgce symbole:
Przed uzyciem nalezy przeczytac
instrukcje obstugi.

Nalezy przestrzega¢ wszystkich zasad

bezpieczenstwa.

NIEBEZPIECZENSTWO! Rodzaj i
& zrédto zagrozenia! Nieprzestrzeganie

ostrzezen powoduje powstanie
zagrozenia dla zdrowia i zycia.

OSTRZEZENIE! Rodzaj i zrodio

AN

22

moze doprowadzi¢ do zagrozenia dla
zdrowia i zycia.

UWAGA! Rodzaj i zrodlo zagrozenia!
Niebezpieczenstwo uszkodzenia
urzadzenia lub innych elementéw oraz
zagrozenie dla srodowiska naturalnego.

Wskazowka: Ten symbol wyréznia infor-
macje podane dla utatwienia zrozumienia

wykonywanych czynnosci.

zagrozenia! Nieprzestrzeganie ostrzezen

ﬁ%

czesci.

» Produkt wolno uzytkowac tylko w nienagannym
stanie technicznym. Jezeli produkt lub jego czes¢
sg uszkodzone, to jego naprawe musi wykonaé
wykwalifikowany elektryk.

+ Z zasady wszystkie naprawy powinien
wykonywac¢ wykwalifikowany elektryk. W przy-
padku nieprawidtowo wykonanych napraw pow-
staje zagrozenie przedostania sie cieczy do
uktadu elektrycznego urzgdzenia.

+ Stosowac tylko zrodta $wiatta dopuszczone
przez producenta. Nie wolno przekracza¢ mak-
symalnej mocy zrédet Swiatta (patrz dane techni-
czne).

+ Napigcie sieciowe oraz zabezpieczenia muszg
by¢ zgodne z danymi technicznymi.

+ Zabezpieczenie musi stanowi¢ wytgcznik
roznicowopradowy o wartosci prgdu zadziatania
wynoszgcej nie wigcej niz 30 mA.

+ Nie uzywac¢ produktu w pomieszczeniach
zagrozonych wybuchem ani w poblizu cieczy i
gazéw palnych!

Produktu nie stosowa¢ na wolnym powie-
ﬂ trzu ani w pomieszczeniach wilgotnych.

Produkt mozna stosowac¢ wytgcznie w
suchych pomieszczeniach.

» Podczas wiercenia w $cianie lub suficie nalezy
uwazaé, aby nie uszkodzi¢ kabli, przewodoéw
gazowych lub wodnych.

+ Podtgczenie elekiryczne wolno wykonywac tylko
wykwalifikowanym elektrykom.
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+ Stosowac tylko zaciski dopuszczone przez pro-
ducenta.
+ Produkt nalezy zamontowac poza zasiggiem rak.
(min. wysokos$¢ 2,5 m).
NIEBEZPIECZENSTWO!
Niebezpieczenstwo pozaru! Zrédta
Swiatta i produktu nie zakrywac¢. W razie
przykrycia materiatem palnym (np.
recznikiem) istnieje niebezpieczenstwo
pozaru!

odlegto$¢ minimalng od o$wietlanych
powierzchni lub materiatéw. Minimalny
odstep podano w danych technicznych.

N\ Nalezy bezwzglgdnie zachowaé podang
QHE

Montaz

Montaz produktu

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie
zycia! Podigczenie elekiryczne wolno
wykonywac tylko wykwalifikowanym elekt-
rykom. Przed montazem przytacze elekiry-
czne nalezy odtgczyé od zasilania
(wytaczy¢ wytacznik gtéwny/bezpieczniki).

NIEBEZPIECZENSTWO!
Niebezpieczenstwo pozaru! Nalezy
bezwzglednie zachowa¢ podang
odlegto$¢ minimalng od o$wietlanych
powierzchni lub materiatéw. Minimalny
odstep podano w danych technicznych.

Podczas montazu uwzglgdnié wersje produktu.

llustracja 1 — Strona 3

Odmierzy¢ wymiary pod wiercone otwory
mocujace.

— Wiercone otwory wytrasowaé na suficie.
— Wywierci¢ otwory i wcisng¢ rozprezne kotki.
— Mocowanie przykreci¢ do $ciany lub sufitu.

llustracja 2 — Strona 3
— Kabel sieciowy podtaczy¢ jak na ilustraciji.

llustracja 3 — Strona 3

— Produkt zamontowaé¢ w sposéb pokazany na
rysunku.

Serwis
» Naprawe produktu zleca¢ wytgcznie wykwalifiko-
wanemu, fachowemu personelowi.
Zagwarantuje to bezpieczng prace z produktem.

ﬁ%

Zaklécenia i pomoc

‘c NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie

zycia! Niefachowo wykonane naprawy
moga doprowadzi¢ do tego, ze produkt
przestanie bezpiecznie funkcjonowac.
Stanowi to zagrozenie dla uzytkownika i
jego otoczenia.

Jezeli usunigcie btedu we wiasnym zakresie nie jest
mozliwe, nalezy sie zwréci¢ bezposrednio do
najblizszego marketu OBI. Nalezy zwréci¢ uwage na
fakt, ze na skutek niefachowych napraw wygasa
gwarancja, a ewentualne dodatkowe koszty napraw
uzytkownik musi pokry¢ we wtasnym zakresie.

Konserwacja
» Przed rozpoczeciem czyszczenia produkt
zawsze odtgczy¢ od zasilania.
+ Regularnie sprawdza¢ poprawne dokrgcenie
wszystkich $rub. Zagwarantuje to bezpieczng
prace z produktem.

Czyszczenie
+ Produkt czysci¢ szmatkg zwilzong w czystej
wodzie (ewentualnie z dodatkiem ptynu do zmy-
wania naczyn). Wytrze¢ do sucha.
+ Nie stosowaé srodkéw szorujacych, ostrych
przedmiotéw ani agresywnych srodkéw
czystosci.

Przechowywanie i transport
+ Produkt przechowywa¢ zawsze w suchym miej-
scu.
+ Produkt przechowywa¢ w miejscu o dodatniej
temperaturze.
+ Podczas transportu chroni¢ produkt przed usz-
kodzeniami.

Ztomowanie i utylizacja
Utylizacja produktu

Zabrania sie wyrzucania urzadzen oznac-
zonych pokazanym obok symbolem z
odpadami domowymi.

Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne musza
by¢ utylizowane osobno.

Zasiegna¢ u lokalnych wiadz informacji na temat
zgodnego z przepisami ztomowania i utylizacji.

m
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Zgodnie z zasadami segregacji odpadow zuzyte
urzgdzenia nalezy przekazac do recyklingu lub

innych form utylizacji. W ten sposéb zapobiega sig Przytgcze sieciowe 220-240 V ~/50Hz
ewentualnemu przedostaniu sig¢ szkodliwych subs-

Numer artykutu 850588

- . . Mozliwosé nie
tancji do $rodowiska naturalnego. ;
podtgczenia do
Utylizacja opakowania $ciemniacza

Opakowanie sktada sig z pudetka i odpowiednio
oznaczonych materiatéw z tworzywa sztucznego, R . .
ktére mozna poddag recyklingowi. Min. odlegtos¢
— Materialy te nalezy przekaza¢ do ponownego <I<—> 0,5m
przetworzenia.
Dane techniczne
Numer artykutu 850585
Przytgcze sieciowe 220-240 V ~/50Hz

Klasa ochrony I

Zrodta $wiatta 1xLED4,5W
Mozliwosée nie
podtgczenia do

Sciemniacza

Numer artykutu 850586

Przytgcze sieciowe 220-240 V ~/50Hz

Klasa ochrony Il

Zrédta $wiatta 2 x LED 4,5W
Mozliwosé nie
podtgczenia do

Sciemniacza

Numer artykutu 850587

Przytgcze sieciowe 220-240 V ~/50Hz

Klasa ochrony I

Zrédta $wiatta 3 x LED 4,5W
Mozliwosée nie
podtgczenia do

$ciemniacza

Numer artykutu 850588

Przytgcze sieciowe 220-240 V ~/50Hz
Klasa ochrony Il

Zrédta $wiatta 4 x LED 4,5W

24
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S| Originalna navodila za uporabo
Kazalo

Preden zac¢nete ...
Napotki za vaso varnost ....
MONtAZa ....cccoveerrrrierenr e e

........... 25

Servis

Motnje in pomo¢

Vzdrzevanje

CISEONJE .vvvereerrereessessesse s sse e sesssnenns 26
Skladi$cenje in transport .........ccevviniiernennnns 26
Odstranjevanje .........cccoccomcsrnsnnsssessssssssnnas 26
Tehniéni podatki . e 26

Preden zacnete ...

Uporaba v skladu s predpisi

Izdelek ni namenjen za profesionalno uporabo.
Vsaka nenamenska uporaba oz. vse dejavnosti na
napravi, ki niso navedene v teh navodilih za uporabo,
so nedovoljena napaéna uporaba izven zakonskih
meja jamstva proizvajalca.

Uporabljeni simboli

Opozorila za nevarnost in drugi napotki so v original-
nih navodilih za uporabo jasno oznaceni.
Uporabljeni so nasledniji simboli:

Pred uporabo preberite navodila za upo-
rabo. UpoStevajte vse varnostne napotke.

NEVARNOST! Vrsta in vir nevarnosti!
Ob neupostevanju opozorila za nevarnost
se pojavi nevarnost za telo in Zivljenje.

OPOZORILO! Vrsta in vir nevarnosti!
Ob neupostevanju opozorila na nevarnost
se lahko pojavi nevarnost za telo in
Zivljenje.

>

PREVIDNO! Vrsta in vir nevarnosti! To
opozorilo na nevarnost opozarja pred
Skodo na napravi, v okolju ali drugo mate-
rialno kodo.

Napotek: Ta simbol oznaduje informacije,
ki so navedene za bolj$e razumevanje
postopkov.

ﬁ%

Napotki za vaso varnost

Varnostna navodila

+ Zavarno ravnanje s tem izdelkom mora uporab-
nik naprave pred prvo uporabo prebrati in razu-
meti ta originalna navodila za uporabo.

+ Upostevajte vsa varnostna opozorila! Ce teh var-
nostnih napotkov ne upostevate, ogrozate sebe
in druge.

+ Vsa navodila za uporabo in varnostne napotke
hranite za uporabe v prihodnosti.

+ Ce izdelek oddate drugi osebi, priloZite tudi origi-
nalna navodila za uporabo.

+ Za zagotovitev brezhibnega delovanja je
obvezna pravilna namestitev vseh delov izdelka,
predvsem varnostne opreme.

+ Prepovedane so predelave, samovoljne spre-
membe na izdelku ter uporaba neodobrenih
delov.

+ lzdelek lahko uporabljate samo, ¢e deluje pov-
sem brezhibno. V primeru okvare izdelka ali ses-
tavnega dela mora napravo popraviti strokovno
usposobljena oseba.

» Popravila naj izvaja samo strokovnjak z elektro
podrogja. V primeru nepravilno opravljenih pop-
ravil obstaja nevarnost, da bo elektronika izdelka
prisla v stik z vodo.

+ Uporabljajte samo od proizvajalca dovoljene
sijalke. Ne smete prekoraditi najvecje modi
sijalke (glejte tehnine podatke).

+ Omrezna napetost in zaS¢ita morata ustrezati
tehniénim podatkom.

» Zavarovanje mora biti izvedeno z varnostnim sti-
kalom okvarnega toka (stikalo Fl), z izmerjenim
okvarnim tokom ne ve¢ kot 30 mA.

* lzdelka ne uporabljajte v prostorih v katerih
obstaja nevarnost eksplozij ali v blizini vnetljivih
tekocin ali plinov!

Izdelek je mogoce uporabljati tudi na pros-
tem ali v vlaznih prostorih. I1zdelek je
dovoljeno uporabljati samo v suhih notran-
jih prostorih.

+ Privrtanju v stene ali strop bodite pozorni na
kable ter plinske in vodovodne napeljave.

+ Elektri¢ni priklop lahko opravi samo ustrezno
kvalificiran strokovnjak.

+ Uporabljajte samo priklju¢ne sponke, ki jih je
odobril proizvajalec.

* lzdelek je treba montirati izven dosega (najm. 2,5
m vi$ine).

NEVARNOST! Nevarnost pozara!

Sijalke in izdelka ne prekrivajte. Ob

pokritju z vnetljivim materiali (npr. krpo)

obstaja nevarnost pozara!

=
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" En

nih povrsin oz. osvetljenih materialov se
mora nujno upostevati. Najmanjsa raz-
dalja - glejte Tehni¢ne podatke.

\ Navedena najmanj$a razdalja do osvetlje-
<]

Montaza

Montaza izdelka

NEVARNOST! Smrtna nevarnost!
Elektricni priklop lahko opravi samo
ustrezno kvalificiran strokovnjak. Pred
montazo je treba izkljuciti napajanje
elektricnega omrezja (izklopite glavno sti-
kalo/varovalko).

NEVARNOST! Nevarnost pozara!
Navedena najmanjsa razdalja do osvetlje-
nih povrSin oz. osvetlienih materialov se
mora nujno upostevati. Najmanj$a raz-
dalja - glejte Tehnicne podatke.

Pri montaZi bodite pozorni na izvedbo svojega
izdelka.

Slika 1 — stran 3

Izmerite dimenzije za pritrdilne izvrtine.
Na stropu oznagite izvrtine.

Izvrtajte izvrtine in vstavite viozke.
Pritrdi$¢e privijte na steno ali strop.

Slika 2 — stran 3
— Omrezni kabel prikljucite, kot je prikazano.

Slika 3 — stran 3
— lzdelek montirajte, kot je prikazano.

Servis
* lzdelek naj vam popravlja samo kvalificirano stro-
kovno osebje.
Tako zagotovite varnost svojega izdelka.

Motnje in pomoé&

NEVARNOST! Smrtna nevarnost!
Nestrokovna popravila lahko povzrogijo,
da izdelek ve¢ ne deluje varno. S tem
ogrozate sebe in svojo okolico.
Ce napake ne morete odpraviti sami, se obrnite
neposredno na trgovino OBI v vasi blizini.
Upostevajte, da se zaradi nestrokovnih popravil izni¢i
tudi garancijski zahtevek in boste morebiti imeli
dodatne stroske.

26
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Vzdrzevanje
+ Pred vsemi deli izkljuCite napajanje izdelka.
» Redno preverjate, ali so vsi vijaki mo¢no zategn-
jeni. Tako zagotovite varnost svojega izdelka.

Ciscenje
+ lzdelek cistite s krpo, rahlo namoc¢eno v ¢isto
vodo (po potrebi dodajte sredstvo za pomivanje
posode). Nato ga obriSite do suhega.
+ Ne uporabljajte grobih ali ostrih predmetov ali
agresivnih Cistil.

Skladis¢enje in transport
* lzdelek zmeraj hranite na suhem.
+ lzdelek zmeraj skladis¢ite zasciten pred zmrzo-
vanjem.
* lzdelek med transportom za$¢itite pred
poskodbami.

Odstranjevanje

Odstranjevanje izdelka

e Izdelke, ki so oznacene s prikazanim sim-
W’ bolom, ne smete odstraniti med gospodin-
@) jske odpadke.

||

Obvezani ste, da stare elektriéne in elektronske nap-
rave odstranite lo¢eno.

Prosimo, da se v svoji skupnosti informirate o
moznostih pravilnega odstranjevanja.

Z lo€enim odstranjevanjem dostavite odpadno
opremo za recikliranje ali druge oblike ponovne upo-
rabe. S tem pomagate preprecevati, da bi v doloenih
pogojih obremenilne snovi prisle v okolje.

Odstranjevanje embalaze

Embalazo sestavljajo karton in ustrezno oznaceni
plasti¢ni deli, ki jih je mozno reciklirati.
— Te materiale dostavite za predelavo.
Tehniéni podatki
Stevilka artikla 850585
Priklju¢ek na omrezje ~ 220-240 V ~ / 50Hz
Zascitni razred ]
Sijalka 1xLED4,5W

Mozna zatemnitev Ne
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Stevilka artikla
Priklju¢ek na omrezje
Zas¢itni razred
Sijalka

MozZna zatemnitev

Stevilka artikla
Priklju¢ek na omrezje
Zas¢itni razred
Sijalka

MozZna zatemnitev

Stevilka artikla
Priklju¢ek na omrezje
Zasgitni razred
Sijalka

MozZna zatemnitev

850586

220-240 V ~ / 50Hz
1l

2xLED45W

Ne

850587

220-240 V ~ / 50Hz
1l

3xLED45W

Ne

850588

220-240 V ~ / 50Hz
Il

4xLED45W

Ne

\ Najmanjsa razdalja
QHE 0,5m

ﬁ%
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Miel6tt hozzalatna ...

Rendeltetésszerii hasznalat

A termék nem ipari hasznalatra készilt.

Atermék nem rendeltetésszer( haszndlata, ill. a jelen
hasznalati utasitasban nem ismertetett tevékenység
végzése nem megengedett, hibas hasznalatnak
mindsil, és a gyart6 térvényes szavatossagi hataran

kivll esik.

Hasznalt szimbolumok

Az eredeti hasznalati Gtmutatéban a veszélyt jelz6
szavakat és az egyéb utasitasokat érthet6 modon
megjeldltik.

Az alabbi jelekkel talalkozhat:

>

28

A haszndlat el6tt olvassa el az eredeti has-
znalati utasitast. Tartson be minden biz-
tonsagi utasitast.

VESZELY! A veszély jellege és forrasa!
Ha ezt az utasitast nem veszi figyelembe,
azzal veszélybe sodorja az életét és a testi
épségét.

FIGYELMEZTETES! A veszély jellege és
forrasa! Ha ezt az utasitast nem veszi
figyelembe, azzal veszélybe sodorhatja az
életét és a testi épségét.

VIGYAZAT! A veszély jellege és forrasa!
Ez a veszélyjelzés a termék-, kdrnyezeti-
vagy egyéb karokra figyelmeztet.

Megjegyzés: Ez a jelkép olyan informaci-
okat jeldl, amelyeket a folyamatok jobb
megeértése érdekében adtunk meg.

ﬁ%

Biztonsaga érdekében

Biztonsagi tudnivalék

+ Atermék biztonsagos lizemeltetéséhez a
kezelbnek az elsé hasznalat el6tt el kell olvasnia
és meg kell értenie ezt az eredeti haszndlati
Gtmutatét.

+ Tartson be minden biztonsagi utasitast! Ha eze-
ket nem veszi figyelembe, azzal veszélyezteti
6nmagat és masokat is.

+ Orizze meg a hasznéalati utasitast és a biztonsagi
utasitasokat a jovobeli alkalmazasokhoz.

+ Hatovabbadja a terméket, csatolja hozz4 az ere-
deti hasznalati Utmutatot is.

+ Akifogastalan miikddés biztositasahoz a termék
valamennyi részének - kuléndsen a biztonsagi
felszereléseknek - helyesen kell felszerelve len-
nitik.

+ Atermék atépitése, dnhatalmi médositasa,
valamint nem engedélyezett alkatrészek alkal-
mazasa tilos.

» Aterméket csak akkor szabad hasznalni, ha kifo-
géstalan allapotban van. A termék vagy az egyik
alkatrésze meghibasodott, ezt szakemberrel kell
megjavittatni.

+ Ajavitasokat alapvetéleg végeztesse kizarélag
villamossagi szakemberrel! A nem szakszer(ien
végzett javitasok esetén fennall a veszély, hogy
folyadék kerdil a termék elektronikai részébe.

+ Csak a gyart6 altal jovahagyott izz6t alkalmaz-
zon. A maximalis izzételjesitményt (lasd miszaki
adatok) nem szabad tdllépni.

+ A hdlézati fesziltségnek és a biztositéknak meg
kell feleni a miiszaki adatok el6irasainak.

« Védelemként iktasson az aramkérbe egy olyan
maradékaram-mukodtetésii megszakitét (Fl
relét), melynek névleges arameréssége maxi-
mum 30 mA.

+ A terméket ne alkalmazza robbanasveszélyes
helyeken vagy gyulékony folyadékok vagy gazak
kdzelében!

A termék nem alkalmazhaté a szabadban
ﬂ vagy nedves helyiségekben. A terméket

csak szaraz beltérben szabad hasznalni.

+ A falba vagy mennyezetbe val6 flraskor vigyaz-
zon a kabelekre, illetve gaz- és vizvezetékekre.

+ Az elektromos csatlakoztatast csak megfeleléen
képzett szakemberek végezhetik.

+ Csak a gyart6 altal jovahagyott csatlakozé kapc-
sokat alkalmazzon.

* Ne szerelje a terméket kézzel elarheté helyre.
(min. 2,5 m magassag).

—4|®



6%8 850585_586_587_588_Deckenlampe.book Seite 29 Montag, 12. Februar 2018 1:12 13

b

VESZELY! Tiizveszély! Ne takarja le az
izz6t és a terméket. Ha letakarja gyulék-
ony anyagokkal (pl. egy ruhaval),
tlzveszély all fenn!

N\ Az el6irt minimalis tavolsagot a megvi-
<I4_, lagitott felliletek, illetve a megvilagitott
anyagok kozétt feltétlentl be kell tartani. A
minimalis tavolsagot lasd Miiszaki adatok.

Osszeszerelés

A termék osszeszerelése

VESZELY! Eletveszély! Az elektromos
csatlakoztatast csak megfeleléen képzett
szakemberek végezhetik. Szerelés elétt a
halézatot aramtalanitani kell (ki kell kapc-
solni a fékapcsol6t /biztositéktablat).

VESZELY! Tiizveszély! Az eléirt minima-
lis tAvolsagot a megvilagitott feliletek,
illetve a megvilagitott anyagok kozétt felté-
tlendil be kell tartani. A minimalis tavolsa-
got lasd Miszaki adatok.

Az Gsszeszerelés soran ligyelien a termék kivitelére.
Abra 1 - Oldal 3
— Mérije ki a régzitéfuratok méretét.
— Jeldlje at a furatok helyét a mennyezetre.
— Furja ki a furatokat és tegye be tipliket.
— Csavarozza szorosra a rogzitést a falon vagy a
mennyezeten.
Abra 2 - Oldal 3
— Kdsse be a halézati kabelt az abranak
megfeleléen.
Abra 3 - Oldal 3
— Az abra alapjan szerelje fel a terméket.

Szerviz
+ A termék javitasat csak képzett szakemberrel
végeztesse.
igy a termék biztonsaga megmarad.

Uzemzavar és elharitasa

VESZELY! Eletveszély! A szakszeritlen
javitasok miatt eléfordulhat, hogy terméke
tobbé nem miikédik biztonsagosan. Ezzel
veszélyezteti Snmagat és kornyezetét.

ﬁ%

ﬁ%

Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon kéz-
vetleniil az On kézelében 1évé OBI aruhazhoz. Tartsa
szem el6tt, hogy a szakszeriitlen javitdsok miatt a
szavatossagi kotelezettség elvész, és Onnek adott
esetben tovabbi kdltségeket okozhat!

Karbantartas
» Minden munkavégzés elétt aramtalanitsa a ter-
méket.
» Rendszeresen ellendrizze a csavarkétés stabili-
tasat. Igy a termék biztonsaga megmarad.

Tisztitas
+ A terméket tisztitsa meg egy kissé nedves
torlével (esetleg adjon hozza mosogatoszert).
Torolje szarazra.
» Ne haszndljon surolé vagy éles targyat vagy
agressziv tisztitészert.

Tarolas és szallitas

+ A terméket mindig szaraz helyen tarolja.

+ A terméket fagymentes helyen téarolja.

« Szdllitaskor védje a terméket a sérlilésektol.
Artalmatlanitas, hulladékkezelés

A termék artalmatlanitasa

A koévetkezd jellel ellatott termékeket nem
szabad a haztartasi hulladékok kézé
helyezni.

On kételes az elektromos és elektronikus berendezé-
sek hulladékainak szelektiv artalmatlanitasara.

A helyi hulladékkezeléssel kapcsolatban forduljon a
helyi 6nkormanyzathoz.

Az elhasznalédott készilékek leadasaval On is
hozzajarul azok Gjrahasznositasahoz vagy mas for-
maban térténd értékesitésikhdz. Ezzel tobbek kdz6tt
azt is segit elkerllni, hogy kdrnyezetterhel6 anyagok
jussanak a kérnyezetbe.

A csomagolas artalmatlanitasa

A csomagolas kartonpapirbél, valamint megfeleléen
jelélt mianyagbdl all, amit Gjra fel lehet dolgozni.
— Ezeket az anyagokat juttassa el az Ujrahasz-
nosité helyekre.

m

—4|®
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Miiszaki adatok
Cikkszam
Halozati csatlakozas
Védelmi osztaly
Vilagité eszkdz

szabélyozhat6
fényerej

Cikkszam

Halozati csatlakozas
Védelmi osztaly
Vilagité eszkdz
szabélyozhat6
fényerej

Cikkszam

Halozati csatlakozas
Védelmi osztaly
Vilagité eszkdz
szabdlyozhat6
fényerej

Cikkszam

Halozati csatlakozas
Védelmi osztaly
Vilagité eszkdz
szabdlyozhat6
fényerej

850585

220-240 V ~ /50Hz
Il

1xLED45W

nem

850586

220-240 V ~ /50Hz
Il

2xLED45W

nem

850587

220-240 V ~ /50Hz
Il

3xLED45W

nem

850588

220-240 V ~ /50Hz
Il

4xLED45W

nem

N Minimalis tavolsag
QHE 0,5m

30
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Prije nego sto pocnete...

Namjenska upotreba

Proizvod nije namijenjen komercijalnoj upotrebi.
Svaka primjena koja nije u skladu sa namjenom,
odnosno sve radnje koje nisu opisane u ovim Uputst-
vima za upotrebu smatraju se nedopustenom
pogreSnom upotrebom koja ne spada pod zakonsku
odgovornost proizvodaca.

Koristeni simboli

Napomene o opasnostima i napomene jasno su
oznacene u originalnom uputstvu za upotrebu.
Koriste se sljedec¢i simboli:

Prije upotrebe pro¢itajte uputstvo za upot-

rebu.

Postujte sve sigurnosne napomene.
‘c OPASNOST! Vrsta i izvor opasnosti! U

slucaju nepostivanja napomene o opasno-
stima nastaje opasnost po tijelo i zivot.

UPOZORENUJE! Vrsta i izvor opasnosti!
U slucaju nepostivanja napomene o opas-
nosti moze doci do opasnosti po tijelo i
zivot.

>

OPREZ! Vrsta i izvor opasnosti! Ova
napomena o opasnosti upozorava na
os$tecenja uredaja, Stete po okolis ili ostale
materijalne Stete.

Napomena: Ovaj simbol oznacava infor-
macije koji su navedene radi boljeg razu-
mijevanja odvijanja radova.

ﬁ%

Za Vasu sigurnost

Sigurnosne napomene

+ Za siguran rad sa ovim proizvodom korisnik
uredaja prije prvog koristenja mora procitati i
razumjeti originalno uputstvo za upotrebu.

+ Uvijek poStujte sva sigurnosna uputstva! Ako ne
postujete sigurnosna uputstva ugrozavate sebe i
ostale.

+ Sva uputstva za upotrebu i sigurnosna uputstva
sacuvajte za ubuduce.

« Prilozite originalno uputstvo za upotrebu proiz-
voda kada ga dajete dalje.

+ Svi dijelovi proizvoda, posebno sigurnosne nap-
rave, moraju biti pravilno podeseni, da osigurate
besprijekorno djelovanje.

+ Preuredenja, samostalne promjene na proizvodu
i koristenje neodobrenih dijelova je zabranjeno.

+ Proizvod se smije koristiti samo onda, ako je u
ispravnom stanju. Ako je proizvod ili jedan njegov
dio defektan, onda isti mora popraviti stru¢njak.

+ Popravke u principu moze izvoditi samo kvalifiko-
vani elektri¢ar. Kod nepravilno izvedenih pop-
ravki postoji opasnost, da te¢nost ude u elekiriku
proizvoda.

+ Koristiti samo rasvjetna sredstva odobrena od
proizvodaca. Maksimalna snaga rasvjetnog
sredstva ne smije se prekoraditi (vidi tehnicke
podatke).

* Mrezni napon i osigura¢ moraju biti u skladu sa
tehnickim podacima.

+ Zastita osiguracima mora se izvesti pomocu
zastitnog strujnog prekidaca (FID prekidac) sa
diferencijalnom strujom od maksimalno 30 mA.

+ Proizvod nemojte koristiti u prostorijama u kojima
postoji opasnost od eksplozije ili u blizini goruc¢ih
te¢nosti ili gasova!

Proizvod se ne smije koristiti na otvore-
nom ili vlaznim prostorijama. Proizvod se
smije koristiti samo u suhim unutrasnjim
prostorijama.

+ Kod bu$enja u zid ili strop paziti na vodove kab-
lova, gasa i vode.

+ Elektricni priklju€ak smije izvesti samo
odgovarajuce kvalifikovano struéno osoblje.

+ Koristiti samo prikljuéne spojke odobrene od
proizvodaca.

» Proizvod se mora montirati izvan dohvata ruku.
(min. 2,5 m visine).

OPASNOST! Opasnost od pozara! Ras-
vjetno sredstvo i proizvod ne pokrivati. Pri-
likom prekrivanja sa zapaljivim materija-
lima (npr. krpa) postoji opasnost od
pozara!

—4|®
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povrsinama tj. materijalima koji se osvijetl-
javaju se obavezno mora odrzavati. Naj-
manji razmak vidi Tehni€ki podaci.

N\ Navedeni najmanji razmak prema
<] E

Montaza

Montirajte proizvod

OPASNOST! Zivotna opasnost!
Elektricni priklju¢ak smije izvesti samo
odgovarajuce kvalifikovano struéno osob-
lje. Prije montaZe se elektricna mreza
mora iskopcati sa napajanja strujom
(iskljuciti glavni prekida¢ / osigurac).

OPASNOST! Opasnost od pozara!
Navedeni najmaniji razmak prema
povrsinama tj. materijalima koji se osvijetl-

javaju se obavezno mora odrzavati. Naj-
manji razmak vidi Tehnicki podaci.

Pazite kod montaze na izvedbu Va$eg proizvoda.

Slika 1 - Stranica 3

— lzmjerite dimenzije rupa za busenje za

priévrs¢ivanje.

— Oznacite rupe za busenje na stropu.

— Izbusite rupe i umetnite tiple.

— Zavrnite priévré¢enje na zid ili strop.
Slika 2 — Stranica 3

— Mrezni kabl prikljucite kao na slici.

Slika 3 — Stranica 3
— Proizvod montirajte kao $to je naslikano.

Servis
» Popravak Vaseg proizvoda prepustite samo kva-
lifikovanom struénom osoblju.
Tako ostaje odrzana sigurnost Vaseg proizvoda.

Smetnja i pomo¢

OPASNOST! Zivotna opasnost!
Nestruéno provedeni popravci dovode do
toga, da Vas proizvod viSe ne funkcionise

sigurno. Time ugrozavate sebe i svoju
okolinu.

Ako greSke ne mozete sami ukloniti, molimo Vas da
se direktno obratite OBI trgovini u Vasoj blizini. Obra-
tite molimo Vas paznju, da kroz nestruéne popravke
propada i pravo na garanciju i da Vam mogu nastati
dodatni troskovi.

32
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Odrzavanje
+ Prije svih radova iskljucite proizvod iz struje.
* Redovno pregledavajte sve spojeve zavrtnja na
¢vrst dosjed. Tako ostaje odrzana sigurnost
Vaseg proizvoda.

Ciscenje
+ Proizvod Cistite sa navlazenom krpom i Cistom
vodom (po moguc¢nosti sa dodatkom sredstva za
pranje suda). ObriSite suho.
+ Ne koristite abrazivne ili oStre predmete ili agre-
sivna sredstva za ¢is¢enje.

Skladistenje i transport
+ Proizvod uvijek ¢uvajte na suhom mjestu.
» Proizvod skladistiti na mjestu sigurnom od
mraza.
Proizvod prilikom transporta zastititi od
ostecenja.

Zbrinjavanje
Proizvod ukloniti

&=, Proizvodi oznaceni susjednim simbolom
W’ ne smiju se zbrinjavati sa ku¢nim otpa-
.ﬁo dom.

|

Takve stare elektricne i elektronske uredaje obavezni
ste posebno zbrinuti.

InformiSite se kod Va$e opstine o moguénostima
reguliranog zbrinjavanja.

Sa odvojenim zbrinjavanjem stare uredaje dovodite u
recikliranje ili druge oblike ponovnog iskoriStavanja.
Sa tim pomazete pri sprje¢avanju da bi u odredenim
okolnostima takav materijal dospio u okolinu.

Zbrinuti ambalazu

Pakovanje se sastoji od kartona i odgovarajuée
oznacenih plastika, koje se mogu reciklirati.
— Te materijale odvojite za ponovnu obradu.
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Tehniéki podatci

Broj artikla

Mrezni prikljuéak
Klasa zastite
Rasvjetno sredstvo

Zatamnjen

Broj artikla

Mrezni prikljucak
Klasa zastite
Rasvjetno sredstvo

Zatamnjen

Broj artikla

Mrezni prikljucak
Klasa zastite
Rasvjetno sredstvo

Zatamnjen

Broj artikla

Mrezni prikljuéak
Klasa zastite
Rasvjetno sredstvo

Zatamnjen

850585

220-240 V ~/50Hz
1l

1 x LED 4,5W

Ne

850586

220-240 V ~/50Hz
1l

2 x LED 4,5W

Ne

850587

220-240 V ~/50Hz
Il

3 x LED 4,5W

Ne

850588

220-240 V ~/50Hz
Il

4 x LED 4,5W

Ne

N Najmanji razmak
QHE 0,5m
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Mpexae YeMm NPUCTYNUTD ...

Ucnonb3oBaHMe NO Ha3Ha4YeHUI

Mpubop He NpefHa3HayYeH AN NPOMbILLIIEHHOTO
UCMONb30BaHWs.

JTio6oe HeueneBoe vcnonb3oBaHue npubopa, T. €.
NpUMeHEHWE B HEe ONUCAHHbBIX B UHCTPYKLMU NO
3KcryaTaumm Lensix, ABnseTcs HeAonyCTUMbIM 1
CHVUMAET C M3rOTOBMUTESS YCTAHOBIEHHYHO
3aKOHOAATENbCTBOM rapaHTUNHYO
OTBETCTBEHHOCTb.

Wcnonb3yemble cuMBOnbI

MpenynpexaeHvs 06 onacHOCTM U NPoYne yKkazaHust
yeTKo 0603HaY€eHbI B OPUrMHANBHOM UHCTPYKLMM MO
aKcnnyarauum.

Wcnonbaytotca cnepytowime 3Haku:

MNepen ncnonb3oBaHWeM npodnTanTe
PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTaumu.
CobntogainTe Bce ykasaHus Mo TEXHUKE
6e3onacHocTu.

onacHocTtu! MNpeHebpexeHne aTumm
yKa3aHWsIM1 CO3aeT OnacHOCTb Ans
XKU3HW 1 30,0pOBbS YerioBeka.

. OMNACHOCTb! Tun u CTo4HMK

>

NMPEAYNPEXOEHUE! Tun 1 NcTouHuk
onacHocTtu! MNpeHebpexeHne aTumm
yKa3aHWsIMU MOXET Co3faTb ONacHOCTb
ANS XKW3HU 1 300POBbS YenoBekKa.

>

OCTOPOXHO! Tun 1 ucTto4Huk
onacHocTu! 3TOT CUMBON
npegynpexagaeT 06 onacHocTu
NOBPEXAEHUS] MaLUUHbI, ONAacHOCTU ANs
OKpy>KatoLLel cpefibl U HaHeCeHUst
Opyroro poga matepuanbHoro yuepba.

Yka3zaHue: OTuUM 3HakoMm 0603HavaTCst
CBe[eHVs1, HanpaBrieHHble Ha Ny4llee
NoHVMaHue onepauuii.

Ons Bawen 6e3onacHoCcTU

MHCTpyKummn no 6e3onacHoCcTn

» [nsa 6e3onacHon akcnnyaTtauuv nepes nepebiM
NpUMEHEHNeM U3aenus crnegyeT 03HaKOMUTLCS
C OPUIMHanNbHOWM UHCTPYKLUMEN N0 3KCnyaTaumm
N YCHWUTb ee copepXaHue.

+ Cobniogaiite Bce yka3aHusi N0 TEXHUKE
6e3onacHocTu! MNMpeHebpexeHne MMn MoXeT
NPUBECTMN K BO3HWKHOBEHWIO ONAcHOCTM Ans Bac
W ApYrux niogew.

+ CoxpaHsinTe BCe pyKOBOACTBA MO 3KCMnyaTaumm
1 yKa3aHusi No TexHuke 6esonacHocTn Ans
ucnonb3oBaHus B GyayLiem.

» [pun nepepave nsnenus nepegasanTe Takke
OpUrMHarNbHYI0 MHCTPYKLMIO MO 3KCnyaTaumm.

+ [Onsa 6ecnepe6onHOro yHKLMOHNPOBAHUS
n3genust HeobxoAMM NPaBUMbHBIA MOHTaX BCEX
ero yacrew, o0cobeHHO NpeAoXpaHNTENbHbIX
YCTPOWCTB.

+ 3anpelyaetcsi BHeCEHNe N3MEHEHUI B
KOHCTPYKLMIO U3Aenus, ero nepegernka n
npyMeHeHne HecepTUPULMPOBAHHBIX
3anyacTen.

* Wcnonb3ynte nsgenve TonbKo Npy yCrnoBun ero
abcontoTHoi ucnpasHocTu. Mpu nonomke
nsgenusi Nnbo ero KOMMNEKTYIOLWMX crieayeT
NOpYy4UTb NPOBEPKY KOMMNETEHTHOMY 3NIEKTPUKY.

+ Bce paboTbl N0 peMOHTY AOMKHbI MPOBOAUTLCS
UCKIIOUNTENBHO anekTpukamu. Mpu
HenpaBuIIbHO NPOV3BEAEHHBIX PEMOHTHbIX
paboTax MOXET BO3HUKHYTb OMaCHOCTb
NMPOHVNKHOBEHMSI XKMOKOCTU B 3NEKTPUYECKYIO
YyacTb n3genws.

* VcnonbayiiTe TONbKO Namrbl, AOMNYLIEHHbIe
nsrotoBuTenem. 3anpeLleHo npesbiwaTh
MaKkcvMMarbHy MOLLHOCTb namn (CM.
"TexHn4yeckme xapakTepucTunkun").

* HomuHanbHoe HanpsikeHue un
npeaoxpaHnTenbHOe YCTPOWCTBO AOSHKHbI
COOTBETCTBOBaTb TEXHUHYECKUM [AaHHbIM.

+ [ogkntoyeHve nagenvs crnepyet Npom3BoanTb
Yyepes yCTPONCTBO 3aLLMTHOrO OTKITIOYEHNS,
cpabaTbiBatoLLee Npu NOSIBNEHNM TOKa YTEYKM
Makcumym 30 MA.

* He ncnonbayinTe n3genue Bo B3pbIBOONACHbIX
NMOMELLEHUAX UMW B HEMOCPEACTBEHHOM
6nM30CTU OT rOpPHYMX XUOKOCTEW UNK ra3os!
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M3penve Henb3s Ucnonb3oBaTb Ha
OTKPbITOM BO3[yXe U BO BRaXHbIX
nomewleHunsax. Pa3peluaertcsa
KCMnyaTauus U3enust TonbKo B CYXMX
BHYTPEHHWUX MOMELLEHUSX.

 [lpu cBEpneHun cTeH unu notonka obpaluante
BHMMaHWe Ha areKTPONPOBOAKY, a Takxe raso- u
BOZOMNPOBOAbI.

+ OnekTpuyeckoe NOAKTIOYEHNE MOXET
NPON3BOANTLCS TOMBKO creuuanucTamm B
[aHHOI obnacTu.

* Vcnonb3yiTte TOMNbKO KNeMMbl NOAKIOYEHNS,
[ONyLUEeHHble U3roTOBUTENEM.

* MoHTax nsgenus cnegyet ocyLLecTBNATb BblLUE
30HbI JOCSAraeMOCTMN PYKOW. (HE HUXE BbICOThI
2,5 m).

OINACHOCTb! OnacHocTtb noxapa! He
HakpblBaviTe nagenve u namnol. Mpwu

HaKpblBaHUM U3genusi

BOCM/TAaMEHSIIOLLMMUCS MaTepuanamm

(Hanp. TKaHblO) BO3HWKaET OMacHOCTb
noxapal

O6s13aTenbHO NpuaepXnBaTLCS

<I<_, yKa3aHHOMY MUHUMaIIbHOMY PACCTOSIHUIO
OT BOCNNaMeHsieMol MOBEPXHOCTY, T. €.

matepuanoB. MrHMMarbHoe paccTosiHue

CM. ,TeXHUYECcKne XapakTepucTukm®.

MoHTax

MoHTax nsgenus

OMNACHOCTb! OnacHocTb Ansi Xu3Hu!
OneKTpUYECKoe MOAKIYEHNE MOXET
NPOU3BOAUTLCS TOMbBKO CreumanicTaMmm B
naHHou obnactu. Mepen cbopkon
OTKIIOYNTE NUTAHUE B BIIEKTPOCETM

(BbIKINIOYMTE CUNOBOM BbIKIHOYATENb/
rMaBHbIA NPEAOXpPaHUTENb).

OINACHOCTb! OnacHocTtb noxapa!
Obsi3aTenbHO NpuaepKMBaTLCS

yKkasaHHOMY MVHUMarbHOMY PacCTOSHMIO

OT BOCMaMEHSIEMOV MOBEPXHOCTH, T. €.

Marepuanos. MrHumMansHoe pacctosiHue
CM. ,TeXHN4eckvne XxapakTepUCTUKN'.

Mpo MOHTaxe yunTbiBaNTE UCMONHEHUE M3aenusl.
PucyHok 1 —c1p. 3
— OTMmepbTe pa3mepbl A OTBEPCTUIA KpENeHus.
— O603HaybTE OTBEPCTUS HAa MOTONKE.
— [MpocBepnuTe oTBEPCTUS U BCTaBbTE Atobenu.

— TpuUKpYyTUTE KpENNeHne K CTEHE UM NOTOMKY.

PucyHok 2 — ctp. 3

— [MopgkntounTe ceTeBom Kaberb, Kak NokasaHo Ha
PUCYHKE.

PucyHok 3 —cTp. 3

— MoHTupynTe n3genue, kak nokasaHo Ha
pUCYHKe.

CepBUCHOe obcnyxnBaHue
» [oBepsiiTe PeMOHT BaLLEro M3genus Tonbko
KBanu@uUMpPOBaHHbLIM 3M1IEKTPUKaM.
3710 Heobxoaumo ans rapaHTum 6esonacHoCcTu
nsgenus.

Mouck n yctpaHeHue
HeucnpaBHocTeMn

OMACHOCTb! OnacHocTb AnsA xu3Hu!
HekBanmduLMpoBaHHbIN PEMOHT MOXET
NPVBECTYU K HapyLLEHMIO 6e3onacHow

paboTbl n3genus. To co3gaeT ONacHOCTb
TpaBM Ans Bac U ApYrux Mogen.

Ecnu He ynaetcsa ncnpaBuTb Henonaaku
camocTosiTenbHO, HeobxoaMmMo o0bpaTUTbCs B
6nwxanwmn marasvH OBI. MNoxanyicTta, NOMHUTE,
YTO HenpodeccHoHanbHbI PEMOHT NLLIAET Bac
npaBa Ha rapaHTUIHOEe OGCIy)XMBaHWE 1 COMPSXKEH C
OOMOSTHUTENBHLIMU 3aTpaTamu.

Texo6cnyxuBaHue

* [Mepeq nobbiMm pabotamm obsizaTenbHO
OTKIIOUMTE U3LAENUE OT HaMpPsPKEHUSI.

* PerynspHo npoBepsiiTe NPOYHOCTb
3aKpyyMBaHUs BceX pe3bboBbIX COeANHEHWIA.
370 HeobxoaMMO Ans rapaHTum GeaonacHocTn
nsgenus.

OuuncTtka

* YucTka nsgenvs Npon3BoaUTCS C NOMOLLbIO
cnerka CMOYeHHOW B YACTOM BOAE TKaHW (Npun
Heo6xoaAMMOCTM ¢ AoGaBreHeM MOKOLLETO
cpeacTsa Anst pyYHOro NpuMeHeHus). 3atem
BbITPUTE HACyXo.

* He ncnonb3ayiite abpasmBHble, OCTpble
NpeaMeTbl NN arpeccuBHbIE YUCTALLME
BellecTBa.

XpaHeHue n TpaHCNOPTUPOBKA
. XpaHMTb NPOAYKT crnefyeT B CyxoM MecCTe.
. TeMﬂepaTypa B MeCTe XpaHeHUa OO0MKHa ObITb
Bbilwe 0 °C.
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+ Crneautb 3a TeM, YTOObI He NOBPEAUTL NPOAYKT
BO BPEMS MepEHOCKU.

YTunusaumsna
YTunuamposaTtb NpoayKT

ey, V3Oenns, noMeyeHHble 3TUM 3HaKOM,
)4 3anpetyaeTcs BbibpackiBaTh BMECTeE C
.‘@' 6bITOBLIM MYCOPOM.

Bbl 06513aHbI yTMNM3NPOBaThL Takune aneKkTpuyeckme
ANEeKTPOHHbIE NPUBOPbI OTAENBHO.

Y3HaliTe B CBOEW KOMMYHarbHOW crnyxbe o
BO3MOXHOCTSX PerfiamMeHTVPOBaHHON YTUIN3aLmK.
Pa3genbHbIn c60p OTCRYXKMBLLEFO CBOW CPOK
WHCTpyMeHTa obecneynt BTOPMYHOE UCMOMb30BaHne
€ro yacten unu gpyron cnocob peumpkynaumum. 1o
cnocobcTByeT 6opbbe ¢ 3arpsisHeHeM OKpy>KatoLLel
cpenebl.

YTunusauma ynakoBku

YnakoBKka UHCTPYMeHTa COCTOUT U3 KapToHa 1
COOTBETCTBYHOLLMM 06pa3oM 0603HaYEHHOTO
nnacTuka, npeHa3Ha4eHHOoro Ansi NOBTOPHOIO
UCMNONb30BaHUS.
— OTn maTtepuansl nognexar yTunuaauum gns
JarnbHenLIero NoBTOPHOMO UCMOMb30BaHUS.

TexHn4eckue XapaKTepucTukun

ApTUKYNbHBIN 850585
HOoMep
He3no ansa 220-240 B~ /50 'y,

NOAKIMIOYEHUS K CETN
Knacc 3awutbl 1l
NcTo4YHuMK cBeTa 1 ceBetoguon Ha 4,5 BT

nnaBHas perynuposka  HeT

APKOCTU

ApTUKYNbHBIN 850586

HOoMep

Mes3no ans 220-240B~ /50Ty

NOAKIMIOYEHUS K CETH
Knacc 3awutbl 1l
NcTouHuk ceeTa 2 cBeToavoaa Ha 4,5 Bt

nnaeBHas perynMposka  HeT
APKOCTU
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ApPTUKYTbHbIV
Homep

He3no ans
NOAKIMIOYEHUS K CETN

Knacc sawmTsl
WcTouHuk ceeTa
nnaBHasi perynupoeka
SAPKOCTU
ApTUKYNbHBIN
HOMep

[He3no ons
NOAKMIOYEHUS K CETN

Knacc 3awutbl
WcTouHuk ceeTa

nnasHasi perynmposka
APKOCTU

<]‘—’ 05M

850587

220-240 B~ /50 'y

I
3 cBeToavoaa Ha 4,5 Bt

HeT

850588

220-240 B~ /50Ty

1]
4 ceetoavopaa Ha 4,5 Bt

HeT

MwuHumaneHoe pacctosiHue
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Kipicnec 6ypbliH ... 37
Ci3aiH KayinCi3AiriHi3 YIWIH .ooccvvceereeereseenneees 37
MoHTaxpay .. 38
CepBUCTIK KbI3MET KepceTy 38
AxaynblKTapAbl i3aey XaHe XOH .... 38
TeXHUKanbIK KbI3MET KOPCETY ...ccverrsmrrssserssans 38
Tasanay 38
Cakray XoHe TaCbIMANBAY ..ccoervrrrrssmrrsnrssanees 38
Kopere xapaty 38
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Kipicnec 6ypbliH ...

KonpaHy makcatbl

KypbInfFbl eHepkacinTik nanganaHyra apHanvaraH.
AcnanTbl ke3 kenreH MakcaTchbl3 nanganaHyra, SiFHu
naviganaHy XeHiHAeri HyckaynblkTa cunatranmaraH
MakcaTTapfa kongaHyra xon 6epinmeingi xxoHe 6yn
OHAIpYLWiHi 3aHHaMameH BenrineHreH keningik
XayankepLinirineH 6ocatagbl.

MavpanaHbinaTbiH 6enrinep

Kayin Typarnbl eckepTynep MeH e3re Hyckaynap
nanganaHy 6orbIHLLIA TYNHYCKa HyCKaymnbIKTa ankbIH
GeriHeneHreH.

Keneci 6enrinep naganaHbinagbl:

MarpanaHy anabliHAa nanganany
6oVibIHLIA HYCKaymnbIKTbl OKbIM LWbIFbIHbI3.
Kayincisgik TexHnkace! 6ombIHLWA

HycKaynapgblH 6apnbifbiH CakTaHbI3.

KAYIN! KayinTiH Typi xaHe ko3i! byn
HyckaynapAbl enemey agamHbiH ©Mipi MeH
[eHcaynbifbiHa Kayin TeHaipeai.

ECKEPTY! KayinTiH Typi xaHe ke3i! byn
HyckaynapAbl enemey agamHbiH ©Mipi MEH
[AeHcayrnblifblHa Kayin TeHAIPYi MYMKiH.

>

ABAMW BOJbIHbI3! KayinTiH Typi xeHe
ke3i! byn 6enri MallMHaHbIH 3akbiMaany
Kayni, KopLuaraH opTaFa TeHETIH kayin
HemMece e3re Typaeri Matepuangblk 3anan
Typanbl eckepresi.

Hyckay: Byn 6enrimeH onepauusinapabl
XaKcblpak TyCiHyre 6afblTTanfaH
ManimeTTep GenrineHeai.

Cispin Kayinci3giriHi3 ywiH
Kayincisaik 6oMbiHWa Hyckaynap

+ Kayincia naganany ywiH 6yneimapl anfaw pet
KongaHap angbliHaa naviganaHy 6onbiHwa
TYMHYCKa HyCKaymnbIKNeH TaHbICbIMN LWbIFbIM, OHbIH
Ma3MyHbIH TYCiHin any kepek.

+ Kayincizaik TexHukach! 6oiibIHLA HycKaynapablH
GapnblfblH cakTaHbld! Onapabl enemey ci3 6eH
backa agamaap YyLWiH kayinTiH TyblHOAyblHA
aKenyi MyMKiH.

+ [langanany xeHiHAeri HyckaynbikTap MeH
Kayinciaaik TexHmKachl XXeHiHaeri HyckaynapabiH,
GapnblfblH KeneLlekTe nanganady ywiH cakran
KOWMbIHbI3.

+ Bynbimapl TabbicTaraH ke3ae navganany
BoVibIHLIA TYNHYCKa HyckaynblkTbl ga Gipre
6epiHis.

*  ByWbIMHBIH y34iKCi3 XYMbIC Xacaybl YLUiH OHbIH,
Gapnblk 6enwekTepiH, acipece cakTaHabIpy
KYPbIFbINapbiH AYPbIC MOHTaXaay Kepek.

* By#bIMHbIH KypbINbIMbIHA ©3repTynep eHrisyre,
OHbI ©3repTiMn Xacayfa xoHe MakynaaHbaraH
Kocarnkbl 6enLuektepai nanganaHyfa TbibiM
canblHagpl.

* Bynbimapl Tek on 864eH xapamabl 6onFaH
Xarfganaa faHa nanganaHbliHbi3. ByibiM Hemece
OHbIH TOnbiMAAYLWbINapbl By3binFaH xargania
Tekcepyai GinikTi aNeKkTpLi MamaHfFa
TanchblpbIHpI3.

» XeHpey GolibiHWA Bapnbik XXyMblcTapabl TEK
KaHa aneKkTpLUi MamaHgap opblHAaybl TUIC.
Lypbic Xy3ere acbipblliMaraH xeHaey
XyMbICTapbl OybIMHbIH, 3nekTp GeniriHe
CYMbIKTbIK €HY KayniH TyAblpybl MYMKiH.

* OHpipywi 6epreH Wamaapapbl FaHa
nanfanaxbiHbl3. WampaapabiH makeumanpl
KyaTTbIMbIFbIHAH acbIpyFa ThifbIM CanblHaAbI
("TexHukanblk cunattamanap” 6enimiH
KapaHpl3).

* HomuHangbl KepHey MeH caKTaHAbIpFbILITap
KYpbIIFbinap TEXHMKanbIK AepekTepre cakec
Kenyi Tuic.

* Bynbimabl makc. 30 MA WwamacbkliHaH acnanTbiH
XKbINbICTay TOrbl LWbIKKAH Ke3[e XYMbIC icTen
KETETiH KOPFaHbILL aXbIPaTy KypPbIFbIChl apKbirbl
KOCKaH aypebiC.

+ Byiibimabl xapbinfbill 6envenepae Hemece
XaHFbILW CYMbIKTbIKTap He rasgapAblH Tikenen
XaHblHAa kongaHbaHp!3!

BynbiMabl allbik ayaga Hemece binFangpl
6envenepage nanganaHyra 6onvanapi.
BynbiMabl TEK KaHa KypFak iLuki

Genmvenepae nanganaHyra pykcart
eTineai.

37
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+ Kabbipranapabl Hemece TebeHi byprbinay
KesiHe aneKTp cbiMAaapbiHa XaHe ra3 6eH cy
KyOblpnapblHa Ha3ap ayaapbiHbI3.

*  OnekTpriK KocbINbIMAbl TEK kaHA OCbl canagarbl
MamaHaap opbliHAaybl MYMKiH.

* OHAipyLwi 6epreH xanfarbiw Knemmanapabl faHa
nanganaHbliHbI3.

+ BylibiM MOHTaXbIH KON XeTEeTiH ayMakTaH buik
Xepae opblHAaraH XeH. (2,5 M BUMiKTikTeH TeMeH
emec).

KAYIMN! ©pt kayni! Byiibim MeH
Wwamaapdel xkannaxbi3. ByribiMabl
TYTaHFbILL MaTepuangapMeH xarnkaHaa

(MbIcarnbl, MaTameH) epT LUbIFy Kayni
TyblHOaNabI!

N\ KaHrbllWw GeTTeH, AFHW MaTepuangapaaH
<I<_. GenrineHreH MMHUManapl KalbIKTbIKTbI
MIHAETTi Typae cakTay KaxerT.
MuHUManabl KawWwbIKTbIKTbl "TexXHuKanbIK
cvnattamanap" 6eniMiHeH kapaHbI3.

MoHTaxpay

ByMbIMAbI MOHTaXAay

KAYIN! ©wmip ywiH kayin 6ap! Onektpnik
KOCbINbIMAbl TEK KaHa OCbl canagarbl

MaMaHAap opblHAAybl MyMKiH. KypacTeipy

angblHaa SNeKTpP XeniCiHeH aXblpaTbiHbI3

(kyaT axblpaTKbILUbIH/HETi3ri
CaKTaHAbIPFbILLTHI OLUIPIHi3).

KAYIN! ©pt kayni! >Kanrbil 6eTTeEH, SFHM
mMaTepuangapgaH 6enrineHreH
MUHUMAanAbl KaLWbIKTbIKTbI MIHAETTI TYpAE
cakTay kaxeT. MuHUManabl KalbIKTbIKTbI
"TexHukarnblk cunatTamanap” 6enimiHeH
KapaHbI3.

MoHTaxgay kesiHae BybIMHbIH )XacakTanyblH

€CKepiHj3.

Cypetr1-cTp. 3

BekiTkilw caHbinaynapsl yLiH enwemaep

anbiHpI3.

Tebeperi caHbinaynapabl 6enrineHis.

CaHpinaynap 6ypfbinaHpl3 xaHe aobenbaepai

€Hri3iHj3.

Kabbiprara Hemece Tebere TipeyiwTi 6ypan

BeKiTiHi3.

Cypetr2—cTp. 3
— Xeninik kabenbai cypeTTe kepceTinreHaemn
XarraHpl3.
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Cyper 3—cTp. 3
— ByrbiMabl cypeTTe kepceTinreHaen
MOHTaXAaHp!3.

CepBUCTIK KbI3MET KepceTy
* Bynbimapl )XeHaeyai Tek kaHa GinikTi anexkTpLui
MamaHAapfa TancblpbiHbI3.
Byn 6ynbIMHbIH kayincisairiHe keningik 6epy yLwinH
KaxeT.

AKkaynblKTapabl i3gey XoHe Xoto

KAYIN! ©wmip ywiH kayin 6ap! binikcia
*eHpaey GyNbIMHbIH KayiMnci3 KYMbICbIHbIH
6y3binyblHa akenyi MyMkiH. byn e3iHj3 6eH

backa agampapra xapakartTaHy kayniH
TeHgipeai.

Erep akaynbikTapabl 63 6eTiHLIe Ty3eTy MyMKiH
6onmaca, eH xakblH opHanackaH OBI aykeHiHe
xabapnacy kepek. binikcis xeHaey cisgi keningikTi
KbI3MET KOpCeTY KyKbifblHaH avibipaabl XaHe
KOCbIMLUA LWbIFbIHAAP TyAbIpaab.

TeXHMKaanK KbI3MEeT KepceTy
* Kes kenreH xymbicTapabl opbiHAAY angbiHAaa
GyMbIMAbl KEPHEY Ke3iHEH aXblpaTbIHbI3.
 Bapnbik 6ypaHaans! KOCkIbICTapAblH Xakcbinan
Oypan GekiTinyiH TypakTbl TypAe TeKcepiHi3. byn
OyMbIMHBIH KayincisgiriHe keningik 6epy yLwiH
KaXKeT.

Taszanay
+ Byiibimabl Ta3anay Tasa cyda cen cynaHfaH
mMaTaMmeH (KaxkeT 6onca, KoNMMeH nanganaHyra
apHanfaH XyfblL Kypanbl KOCbin)
opblHaanaabl. CoHaH COH KypFaTbin CYpTiHi3.
» AGpa3suBTi, ©TKIp 3aTTapAbl HEMece arpeccuBTi
TasapTKbILW Kypanaapabl nanganaH6aHbI3.

CaKTay XoHe TacbiMmangay
* OHiMAi KypFak xepae cakray kepek.
+ Cakray opHblHAarbl Temnepatypa 0°C-taH
XofFapbl 6onybl Kepek.
* OHimai TacbiManpay KesiHae 3akbiMaamayra ke3
KETKI3IHI3.

Kapere xapaty
OHimMaj kepere xapaty
e OcblHgan 6enri canbliHFaH ByribiMgapapl

W TYPMBICTBIK KOKbICTIEH Gipre TacTayfa
Q’) ThINbIM CanblHaabl.
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MyHAan anekTp xaHe aneKTpoHAbl Kypanaapabl
KeKe-Keke Kkofere apaTyblHbl3 MiHAETTI.
PernameHTTenreH kagere xaparty MyMKiHAIKTEPi
Typanbl e3iHi3aeri KOMMyHanablk KbI3MeTTeH BiniHi3.
Kbl3MeT eTy Mep3imi eTin keTkeH Kypanabl 6enek
)KMHay OHbl kaliTa navaanaHyabl Hemece kanTanama
anHanblMHbIH 6acka aiciH kamTamachl3 eteqi. byn
KopLLaFaH opTaHblH NacTaHybIMEH Kypecyre xargan
»acangbl.

Opampabl Kafaere xapary

KypanabiH opambl KapTOHHaH XeHe kanTa
nanganaHyfra apHanfaH TUICTi )XonmeH 6enrineHreH
NMacTUKTEH Typaapl.
— byn matepuangap api kapan kavta nanganaHy
YLWiH K9Aere xapaTyfa xaragpl.

TexHuKanblIK cunnatTamanap

ApTUKYN HeMipi

YKenire xanrayra
apHanfaH ysilbIK

KopfaHbiC knacol

Kapblk ke3i

XKapbIKTbIKTbIH, HETi3ri
petTeyi

ApTUKyn HeMipi

YKenire xanrayra
apHarnfaH ysilbIK

KopfaHbIC knacel

YKapblk ke3i

XKapbIKTbIKTbIH, HETi3ri
peTTeyi

ApTUKyn HeMipi

YKenire xanrayra
apHarnfaH ysLbIK

KopfaHbIc knacel

YKapblk ke3i

XKapbIKTbIKTbIH, HETi3ri
petTeyi

ﬁ%

850585
220-240 B~ /50 'y

4,5 Bt-ka 1 xapblK
avopabl

KOK

850586
220-240 B~ /50 'y

4,5 BT-ka 2 xapblK
avopabl

KOK

850587
220-240 B~ /50 'y

4.5 Bt-ka 3 xapblK
avopabl

KOK

ApTUKyn HeMipi

YKenire xanrayra
apHarnfaH ysibIK

KopfaHbIc knacel

YKapbik ke3i

KapbIKTbIKTbIH, HETi3ri
petTeyi

(J—

0,5m

850588
220-240 B~ /50 'y

4,5 BT-ka 4 xapblK
avopabl

KOK

MuHUMan bl KaLWbIKTbIK

b
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NL Originele gebruiksaanwijzing Voor uw veiligheid

Inhoudsopgave Veiligheidsinstructies

Voordat u begint ... 40 + Voor een veilige omgang met dit product moet de

Voor uw veiligheid ... 40 gebruiker van het apparaat deze originele gebru-

Montage 41 iksaanwijzing voor het eerste gebruik gelezen en

SEIVICE e nn s 41 begrepen hebben.

Storing en hulp -4 + Neem alle veiligheidsinstructies in acht! Wanneer

Onderhoud . 41 u de veiligheidsinstructies niet in acht neemt,

Reiniging ....... 41 brengt u uzelf en anderen in gevaar.

Opslag en transport 41 + Bewaar alle gebruiksaanwijzingen en veilig-

Verwijdering e heidsinstructies voor toekomstig gebruik.

Technische gegevens 42 » Voeg de originele gebruiksaanwijzing aan het
product toe, als u dit doorgeeft.

Voordat u begint + Alle delen van het product, met name veiligheid-

sinrichtingen, moeten juist gemonteerd zijn om

Reglementair gebruik een perfecte werking te garanderen.

Het product is niet bedoeld voor beroepsmatig « Ombouwingen, eigenhandige wijzigingen aan
gebruik. het product alsmede het gebruik van niet toege-
leder oneigenlijk gebruik resp. alle niet in deze gebru- stane onderdelen zijn verboden.

iksaanwijzing beschreven werkzaamheden aan het » Het product mag alleen worden gebruikt, wan-
product zijn ongeoorloofd misbruik buiten de wetteli- neer het perfect in orde is. Als het product of een
jke aansprakelijkheid van de fabrikant. van zijn bestanddelen defect is, moet het door

een elektromonteur gerepareerd worden.

Gebruikte symbolen + Reparaties in principe alleen door de elektromon-

Waarschuwingen voor gevaar en andere aanwijzin- teur laten uitvoeren. Bij ondeskundig uitgevoerde
gen worden in de originele gebruiksaanwijzing duide- reparaties bestaat het gevaar dat er vioeistof in
lik aangegeven. het elektrische gedeelte van het product binnen-
Onderstaande symbolen worden gebruikt: komt.
Lees voor het gebruik de gebruiksaanwij- + Uitsluitend de door de fabrikant goedgekeurde
zing. verlichting gebruiken. Het maximale verlichtings-
Neem alle veiligheidsaanwijzingen in acht. vermogen (zie Technische gegevens) mag niet
worden overschreden.
GEVAAR! Soort en bron van het gevaar! + Netspanning en bescherming moeten voldoen
Wanneer de waarschuwing voor het aan de technische gegevens.
gevaar niet in acht wordt genomen, ont- » De bescherming moet plaatsvinden met een
staat gevaar voor lijf en leven. aardlekschakelaar (FI-schakelaar) met een
nominale lekstroom van maximaal 30 mA.
WAARSCHUWING! Soort en bron van » Gebruik het product niet in explosiegevaarlijke
& het gevaar! Wanneer de waarschuwing ruimtes of in de buurt van brandbare vloeistoffen
voor het gevaar niet in acht wordt geno- of gassen!
men, kan er gevaar voor lijf en leven ont- Het product mag niet in de buitenlucht of in
staan. vochtige ruimtes worden gebruikt. Het pro-
duct mag alleen in droge binnenruimtes

VOORZICHTIG! Soort en bron van het worden gebruikt.
gevaar! Deze waarschuwing voor gevaar
waarschuwt tegen schade aan apparaat,
milieu of andere materiéle schade.

+ Let bij het boren in muren of plafonds op elektri-
citeitskabels, gas- en waterleidingen.

» De elektrische aansluiting mag alleen door daar-
voor gekwalificeerde vakkrachten worden uitge-
voerd.

+ Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde
aansluitklemmen gebruiken.

+ Het product moet buiten handbereik gemonteerd
worden. (hoogte min. 2,5 m).

S 4| ®

Aanwijzing: Dit symbool markeert infor-
matie die gegeven wordt voor een beter
begrip van de processen.

40
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GEVAAR! Brandgevaar! Verlichting en
product niet afdekken. Bij het afdekken
met brandbare materialen (bv. een doek)
bestaat er brandgevaar!

>

raalde oppervlakken c.q. bestraalde mate-
rialen moet absoluut in acht genomen wor-
den. Minimumafstand, zie Technische
gegevens.

~
!

E De aangegeven minimumafstand tot best-

Montage

Product monteren

GEVAAR! Levensgevaar! De elekirische
aansluiting mag alleen door daarvoor
gekwalificeerde vakkrachten worden uit-
gevoerd. Véor de montage moet het elekt-
rische leidingnet stroomloos geschakeld
worden (hoofdschakelaar/-zekering uit-
schakelen).

GEVAAR! Brandgevaar! De aangegeven
minimumafstand tot bestraalde opperviak-
ken c.q. bestraalde materialen moet abso-
luut in acht genomen worden. Minimu-
mafstand, zie Technische gegevens.

Let bij de montage op het model van uw product.

Afbeelding 1 — Pagina 3

— Afmetingen voor boorgaten van de bevestiging
afmeten.

— Boorgaten op het plafond markeren.
— Boorgaten boren en pluggen erin steken.

— Bevestiging aan wand of plafond vastschroeven.

Afbeelding 2 — Pagina 3
— De stroomkabel zoals afgebeeld aansluiten.

Afbeelding 3 — Pagina 3
— Product monteren zoals afgebeeld.

Service
+ Laat uw product enkel door gekwalificeerd vak-
personeel repareren.
Zo blijft de veiligheid van uw product behouden.

Storing en hulp

GEVAAR! Levensgevaar! Ondeskundig
uitgevoerde reparaties kunnen ertoe lei-
den dat uw product niet meer veilig func-
tioneert. U brengt daarmee uzelf en uw
omgeving in gevaar.

ﬁ%

Wanneer u een fout niet zelf kunt verhelpen, neem
dan direct contact op met een OBI Markt bij u in de
buurt. Houd er rekening meer dat door ondeskundig
uitgevoerde reparaties ook de garantie komt te ver-
vallen en er evt. extra kosten voor u ontstaan.

Onderhoud
+ V&6r alle werkzaamheden het product van de
stroom loskoppelen.
+ Controleer regelmatig of alle schroefverbindin-
gen goed vastzitten. Zo blijft de veiligheid van uw
product behouden.

Reiniging
* Product met een doek en helder water (evt. met
toevoeging van handspoelmiddel) enigszins
vochtig reinigen. Droog nawrijven.
» Gebruik geen schurende of scherpe voorwerpen
of agressieve reinigingsmiddelen.

Opslag en transport
+ Product altijd droog bewaren.
» Product op een vorstvrije plaats bewaren.
+ Product bij het transport tegen beschadigingen
beschermen.

Verwijdering

Product verwijderen

Producten die zijn voorzien van nevensta-
and symbool, mogen niet bij het huis-
houdelijk afval terechtkomen.

U bent verplicht om oude elektrische en elektronische
apparaten afzonderlijk als afval te behandelen.
Vraag informatie bij uw gemeente over de mogelijk-
heden van een correcte afvalbehandeling.

Met gescheiden afvalbehandeling zorgt u voor recyc-
ling of andere vormen van hergebruik van oude appa-
raten. U helpt daarmee te voorkomen dat onder
bepaalde omstandigheden verontreinigende stoffen
in het milieu terechtkomen.

Verpakking weggooien

De verpakking bestaat uit karton en dienovereen-
komstig aangegeven kunststoffen, die gerecycled
kunnen worden.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt hergebruikt.

m
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Technische gegevens

Artikelnummer
Netaansluiting
Beschermingsklasse
Verlichting

Dimbaar

Artikelnummer
Netaansluiting
Beschermingsklasse
Verlichting

Dimbaar

Artikelnummer
Netaansluiting
Beschermingsklasse
Verlichting

Dimbaar

Artikelnummer
Netaansluiting
Beschermingsklasse
Verlichting

Dimbaar

850585

220-240 V ~/50Hz
Il

1 x LED 4,5W

Nee

850586

220-240 V ~/50Hz
Il

2xLED 4,5W

Nee

850587

220-240 V ~/50Hz
Il

3 x LED 4,5W

Nee

850588

220-240 V ~/50Hz
Il

4 x LED 4,5W

Nee

N Minimumafstand
QHE 0,5m

42
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Mpiv §eKIVAOETE...
MpoBAemrépevn xpRon

To TTpoidv dev TTPOOPICETAI IO ETTAYYEAUOTIKE XPAON.

Ka0Be pn rpoBAETTOHEVN XPHAON i} OAEG OI EPYQTIES ETTI
TOU TTPOIGVTOG, O1 OTT0IEG OEV TTEPIYPAPOVTAI OE AUTEG
TIG 0dnyieg XPriong, atroTEAOUV QVETTITPETTTN
€0QAAPEVN XPNON EKTOG TWV VOUIPWY opiwv euBlvng
TOU KOTOOKEUQOTH.

Xpnoipyotroloupueva oUuBoAa

YTodeigelg KivdUvou Kal AoITTEG UTTODEIEEIG
ETMIONMAIVOVTAI UE TAPAVEIQ OTIG TIPWTOTUTTEG
odnyieg xpriong.

Fivetal xprion Twv akéAouBwv GupBOAwv:
Mpiv a6 TN Xprion dloBaaoTe TIg
TIPWTOTUTTEG 0dNYiEg XPAONG.
NGBeTe UTTOWN OAEG TIG UTTODEICEIG
ao@aAciag.

KINAYNOZ! Eidog kai TrTnyr Tou
KivdUvou! H mapdBAewn tng utmédeigng
KIVOUVOU €YKUUOVEI KivOUVO TpauuaTiopyou
Kal Bavdrou.

> O

MPOEIAOIMOIHZH! Eidog ka1 Trnyn Tou
KivdUvou!

H mapdBAeywn tng ummédEIgng KivdUuvou
UTTOPEN VO 0dNyroeEl 0€ TPAUUATIOUO H
Bavaro.

>

MPOXOXH! EiSog kai Tnyn Tou
KivdUvou!

AuTA n UTTGBEIEN KIVOUVOU TTPOEISOTIOIET
OXETIKA PE CNUIEG OTO TTPOIOV, OTO
EPIBAAAOV 1 GAAEG UAIKEG CNUIEG.

Ymodeign: To cuuBoAo auTd emmionuaivel
TTANPOPOPIEG, OI OTTOIEG TTAPEXOVTAI YIa TNV
KOAUTEPN KaTAVONON TWV dIadIKATIWV.

ﬁ%

MNa Tnv ac@dieid cag

Ymodeieig aopaleiag

« Ta Tnv acpaln xprion autol Tou TTPOIGVTOG, O
XPAoTNG Ba TTpéTTel va £xel dlaBaoel Kal
KATAVONOEl AUTEG TIG TIPWTOTUTTEG 0BNYieg
XPAONG TTPIV atré TNV TTPWTN XPron.

* N\GBeTe UTTOWN OAEG TIG UTTODEICEIG aoPaAeiag! Av
TTaPABAEWETE TIG UTTOBEICEIG Ao PaAEiag, BETETE O€
Kivduvo 1600 ToV £aUTO 0ag 60 Kal GAAOUG.

+ QuldooeTe OAeG TIG 0dNYiEG XPAONG Kal TIG
uTTodEigEIG aoPaAEiag yia TO pEAAOV.

« Eadv petapiBdoete 10 TPOIGV, TTApadwaTe Padi
Kal TIG TIPWTOTUTTEG 0dNYieg XPAONG.

* O\a Ta e€apTApaTA TOU TTPOIGVTOG, EIBIKA Ol
dIoTaEEIG aog@aAeiag, TIPETTEl va gival
ouvappoAoynuéva owaTd, yia va dlacg@aAileTal n
atrpOOKOTITN AEITOUPYia TOU.

* AtrayopeUovTal Ol JETAOKEUEG, Ol QUBQIPETES
METOTPOTIEG TOU TTPOIGVTOG, KABWG Kal N XpAoNH
MN EYKEKPIPEVWYV EEQPTNMATWV.

* To Tpoidv EMTPETTETAI VO XPNOIMOTIOIEITAI HOVO
o€ dyoyn kataoTaon. Edv 1o Tpoidv A e€dpTnud
TOU gival EAATTWHATIKG, TTPETTEI VO ETTIOKEUAETAI
a1ro €vav £EEIOIKEUPEVO NAEKTPOASGYO.

* [evikd o1 €TTIOKEVEG ETTITPETTETAI VO DIEEAyovTal
QTTOKAEIOTIKA KAl HOVO OTTO €EEIBIKEUNEVO
NAEKTPOAGYO. Av oI eTTIOKEUEG Dle§axBouv pe
akaTGAANAO TPATTO, UPicTATAI KiVOUVOG VO
€1I0XWPNoel Uypd aTO NAEKTPIKG GUCTNUA TOU
TTPOIOVTOG.

*  XpNOIYOTIOIEITE OTTOKAEICTIKA OTTO TOV
KATAOKEUAOTH EYKEKPIPEVOUG AauTITAPES. H
JEyIoTN 10XUG AauTTTApa (BAETTE TeXVIKG OTOIXEIQ)
Oev EMITPETTETAI VA EETTEPVIETAI.

* H 1d0n nAekTpikoU SIKTUOU Kai N ao@AAion
TIPETTEI VO QVTATIOKPIVOVTAI OTA TEXVIKG OTOIXEID.

* H aogdahion pétrel va yivetal ue évav SIoKOTITn
TTPOOTACiaGg aTrd peUpa diappong (B1akoTTNG Fl)
JE YEYIOTN OVOUACTIKH TIUA PEUPATOG DIAPPONG
30 mA.

* Mn XpnOIYOTTOIEITE TO TTPOIOV OE XWPOUG HE
Kivduvo €kpnéng f Kovtd o€ eUAekTa Uypd i
aépial

To TTpoidv dev ETITPETTETAI VA
XPNOIYOTToIEITaI GTO UTTAIBPO ) O€ UypoUg
XWPOUG. To TTPOIOV ETITPETTETAI VA

XPNOILOTTOIEITAI ATTOKAEIOTIKA O€ OTEYVOUG
E0WTEPIKOUG XWPOUG.

» Orav avoiyeTe OTTEG O€ TOIXOUG I OPOPEG,
TIPOOEXETE KAAWDIA, KABWG Kal aywyoug agpiou
Kal vepou.

* H nAekTpIkf oUVdEoN emTPETTETAI Va DIEEAYETA
QTTOKAEIOTIKA ATTO €IOIKEUPEVOUG TEXVIKOUG.

@m
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*  XpNOIYOTIOIEITE OTTOKAEIOTIKG OTTO TOV
KATAOKEUAOTH EYKEKPINEVOUG OUVOETIKOUG
OKPOOEKTEG.

* H ouokeun TTpéTTel va ToTToBETEITaI EKTOG
TTEPIOXNG TTPOORAONG. (0€ UWOG TOUAGYXIOTOV
2,5m).

KINAYNOZ! Kivduvog Trupkayidg! Mnv
KOAUTITETE TTOTE TO TTPOIOV Kal TO
AaumiTAPA. Z€ TEPITITWON KAAUWNG PE
ava@AégIua UAIKG (TT.X. TTavi) ugioTartal
Kivduvog TTupkayIdg!

TIG PWTICOUEVEG ETTIPAVEIEG 1) TA
QWTICOPEVA UNIKG TTPETTEI Va TPEITAI
omwaodATIoTE. MNa TNV EAAXIOTN aTTéoTOO0N
BAéTTe Texvikd aTolxeia.

(J—

ZuvapuoAdoynon

ZuvappoAdynon TTpoiovTog

E H avagepouevn eAaxIoTn amméoTaon TTpog

KINAYNOZ! Kivduvog 8dvatog! H
NAEKTPIKA OUVOEDN ETITPETTETAI VA
SIEEAYETAI ATTOKAEIOTIKG aTTO EIDIKEUMEVOUG
TeEXVIKOUG. Mpiv Tn ocuvappoAdynaon 1o
NAEKTPIKG OiKTUO TTPETTEI Va TEBET Aveu
PEUPATOG (QTTEVEPYOTTOINON KEVTPIKOU
OIOKOTITN/A0PAAEING).

KINAYNOZ! Kivduvog Trupkayidg! H
aAvaPEPOUEVN EAAXIOTN ATTOCTACH TTPOG TIG
PWTICOPEVEG ETTIPAVEIEG 1) TA PWTICOPEVA
UAIKG TTPETTEI VA TNPEITal OTTWOBATIOTE. Na
TNV eAAxIoTn amméoTacn BAETTE Texvika
aToIXEia.

Kard tn guvappoAdynon TpocégTe Tnv €kdoon Tou
TTPOIGVTOG 0OG.
Eikéva 1 — ZeAida 3
— MeTtpAoTe TIg dIACTATEIG YIa TIG OTTEG SIATPNONG
TOU OTNPIYMATOG.
— ZNMEIWOTE TIG OTTEG TTOU TTPETTEI VOl
onuioupynBolv oTnV 0poYr).
— AvoigTe TIG OTTEG KAl £10AYAYETE TO OUTTAL.
— BidwaTe Tn oTEPEWON OTOV TOIXO A TNV 0POPH).
Eikéva 2 — ZeAida 3
— Zuvd£0Te TO KAAWDIO PEUPATOG, OTTWG
aTrelkovigeTal.
Eikova 3 — ZeAida 3
— ZUvapuUOAOYNOTE TO TTPOIOV, OTTWG ATTEIKOVICETAl.

44
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ZépPig
* To Tpoidv 00g va ETTIOKEUAZETAI ATTOKAEIOTIKA
aTTo £EEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKS.
Me autév Tov TpdTTO dIaTNPEITal N ACPAAEIQ TOU
TTPOIGVTOG.

BAdBn ka1 Bonbeia

./_\ KINAYNOZ! Kivduvog Bdvarog!

Eo@aApéveg eTTIOKEUEG PTTOPOUV Va
utroabuicouv TNV acg@daAeia Asitoupyioag
TOu TTPOI6VTOG. Kat' autdv Tov TpoTTo
B€1eTE O€ KiVOUVO TOV EQUTO OAG KAl TO
TepIBaAAov oag.

Edv dev pmopeite va apete o1 idiol To a@aAua,
TTapakaAoUpe atmeuBuvBeite atreubeiag oTov EUTTOPO
TNG TTEPIOXNG 0aG. AARETE UTTOWN OTI OI E0PAAPEVES
ETMIOKEUEG £XOUV WG ATTOTEAEOUA TNV aKUpWON KABE
agiwong eyyunong kai evOeEXouEVWG TTIPOOBETa £€0da.

Zuvtpnon
* [piv amo kdBe epyacia oTo TTPOIdV va
QTTOUOVWVETE Ol D101 TO TTPOIOV aTTO TO NAEKTPIKO
pevpa.
* EAéyxeTe TaKTIKA TN 0TABEPR £€5pacn OAwWV Twv
BidwTtwyv cuvdéoewv. Mg autdv Tov TPATTO
diaTnpeital N ao@AAEIQ TOU TTPOIOVTOG.

KaBapiopodg
» KaBapioTe 10 Tpoidv pe Eva eEAa@pId VOTIOPEVO
Travi Kal kaBapod vepod (edv xpelaoTei, TTPoaBéoTe
KaBaPIOTIKG). ZKOUTTIOTE OTN OUVEXEIQ PIE OTEYVO
TTQVi.
* Mn xpnoiyotroigite GkKANPa A aixunpd
avTIKEiyeva ) okAnpd péoa kabapiopou.

ATtrofnkKeuon kal JeTag@opd
* AToOnKeUETE TO TTPOIGV TTAVTA O€ ENPO XWPO.
* ATTOBNKEUETE TO TTPOIOV O XWPO OiXWg TTAYETO.
* Kard 1n yetagopd mpooTaTeUETE TO TTPOIGV ATTO
{nuigg.

AidBeon
A1d0gon Tou TTPOIGVTOG

= MpoiévTa pe 10 diITTAavé oUpPBoAo dev
W’ EMTPETTETAI VA JIOTIOEVTAI PE TA OIKIOKA
ﬁ’) aTmoppipuaTa.

|

EioTe utroxpewpévol va SIOBETETE NAEKTPIKEG KAl
NAEKTPOVIKEG TTOAAIEG TUOKEUEG EEXWPIOTA.
EvnuepwOeite aTnNV KOIVOTNTE GOG OXETIKG HE TIG
duvaToéTNTEG OWOTHG BIGBEDNG.

—4|®
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Me Tnv &exwpioTn didBeon, N TTaAaId CUOKEUN
B10TiBETAI TTPOG AVAKUKAWGN ) GAAEG HOPPEG

alotroinong. Kat' autév Tov Tp0TT0 CUUPBAAAETE OTO >0vdeon peluaTOg 220-240 V ~/50Hz
va unv kataAngouv aTo TePIBGAAOV oUGiEg TTOU

ApiBu6G TpoidvTOg 850588

A . i . . PuBpigduevog Oxi
JTTOpPEi UTTO OPIoPEVEG OUVONKEG va gival BAaBePEG. PUWTIGNOC
A1aBgon TG cuokeuaoiag
H ouokeuaoia arroteAeital atmd XapTovi Kal TTAACTIKA ] .
UE QVTIGTOIKN GUAVON, Ta OTToia PHTToPOUV va \  EAdxiom améoTaon
QVOKUKAWBOoUV. <I<—> 0,5m
— AI0B€TETE QUTA TA UAIKG TTPOG avaKUKAWON.

Texvikd oToixeia
Ap18u6g TpoidvTog

>0vdeon pelpaTOg

850585
220-240 V ~/50Hz

Karnyopia Il

TTPOOTOCIOG

NOUTITHAPEG 1 x LED 4,5W
PuBpigduevog Oxi

PWTICHOG

ApiBu6G TpoidvTOg 850586

>0vdeon peluaTOg

220-240 V ~/50Hz

Karnyopia Il

TTPOOTOCIOg

NQUTITAPEG 2 x LED 4,5W
PuBpigduevog Oxi

PWTIONOG

ApI6u6G TTPOoidvTOg 850587
>0vdeon pelpaTOg 220-240 V ~/50Hz
Katnyopia I

TTPOOTOCIOG

NQUTITAPEG 3 x LED 4,5W
PuBpigduevog Oxi

PWTICHOG

ApiBu6g TpoidvTog 850588

>0vdeon peluaTOg

Karnyopia
TTPOOTOCIOg

NOUTITHAPEG

ﬁ%

220-240 V ~/50Hz
Il

4 x LED 4,5W
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SE Overséttning av
originalbruksanvisningen
Innehallsférteckning

Innan du bérjar ... - 46
For din sékerhet 46
Montering

Service

Stérningar och hjalp

Underhall 47
Rengéring 47
Lagring och transport ... .47
Bortskaffande ................

Tekniska specifikationer

Innan du bérijar ...

Avsedd anvéandning

Produkten &r avsedd endast for icke-kommersiell
anvandning.

All icke-dndamalsenlig anvandning resp. alla
atgarder pa produkten som inte beskrivs i denna
bruksanvisning &r otillaten felanvandning utanfér
tillverkarens lagstadgade ansvarsgranser.

Anvanda symboler

Farohé&nvisningar och hanvisningar &r tydligt mérkta i
bruksanvisningen.

Féljande symboler anvands:

Las igenom originalbruksanvisningen fére
anvandning.

Beakta alla sakerhetsanvisningar.

FARA! Typ av fara och farans ursprung
Om faroanvisningen inte beaktas uppstar
fara for liv och hélsa.

VARNING! Typ av fara och farans
ursprung

Om farohanvisningen inte beaktas kan
fara for liv och hélsa uppsta.

i
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SE UPP! Typ av fara och farans
ursprung

Denna farohanvisning varnar fér produkt-,
miljé- eller andra sakskador.

Info: Denna symbol anvands vid
information som ska ge en béttre
forstaelse av olika processer.

ﬁ%

For din sakerhet

Sékerhetshanvisningar

+ For att kunna anvanda produkten pa ett sékert
séatt ar det viktigt att du laser igenom och forstar
den héar bruksanvisningen fére den forsta
anvandningen.

+ Beakta alla skerhetsanvisningar! Om
sakerhetsanvisningarna inte beaktas utsatter du
dig sjalv och andra personer for fara.

+ Spara alla bruks- och sé&kerhetsanvisningar for
framtida bruk.

+ Om du lamnar produkten vidare ska denna
bruksanvisningen alltid félja med.

+ Alla delar av produkten, i synnerhet
sakerhetsanordningar, maste vara korrekt
monterade sa att en felfri drift sékerstélls.

+ Ombyggnationer, egenmaktiga férandringar av
produkten samt anvandning av icke godkénda
delar ar férbjudna.

+ Produkten far anvandas endast nar den ar i felfritt
skick. Om produkten eller nagon del av den ar
defekt maste den repareras av behérig elektriker.

+ Reparationer far endast utféras av behérig
elektriker. Felaktigt genomférda reparationer kan
leda till att vatska tranger in i elsystemet.

* Anvand endast ljuskallor som har godkénts av
tillverkaren. Den maximala ljuskallseeffekten (se
tekniska data) far inte 6verskridas.

+ Natspanning och sakring maste dverensstamma
med de tekniska specifikationerna.

» Produkten ska sékras med en jordfelsbrytare (FI-
brytare) med en lackstrédm pa maximalt 30 mA.

+ Anvéand inte produkten i explosiva utrymmen
eller i narheten av antandliga vatskor eller gaser!

Produkten far inte anvandas utomhus eller
i fuktiga utrymmen. Produkten far
anvandas endast i torra utrymmen
inomhus.

« Vid borrning i vaggar, tak eller golv maste man
vara forsiktig med kablar och gas- resp.
elledningar.

 Den elektriska anslutningen far utféras endast av
behdrig elektriker.

* Anvand endast anslutningsklammor som &r
godkanda av tillverkaren.

» Produkten méste installeras utanfér
handomradet. (min. 2,5 m hojd).

FARA! Risk for brand! Tack inte 6ver
ljuskallan och produkten. Vid dvertéckning
med antandliga material (t.ex. dukar)
uppstar brandfaral
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Y\ Hall alltid det angivna minimiavstandet till
<I4_. belysta ytor resp. material. Se tekniska
data fér minsta avstand.

Montering

Montering av produkten

FARA! Livsfara! Den elektriska
anslutningen far utféras endast av behérig
elektriker. Fére monteringen maste det

elektriska ledningsnatet géras stromlost
(sla ifran huvudbrytaren/huvudséakringen).

FARA! Risk for brand! Hall alltid det

angivna minimiavstandet till belysta ytor
resp. material. Se tekniska data fér minsta
avstand.

Vid monteringen maste man beakta
produktutférandet.
Bild 1 —sida 3

— Mat upp borrhélen till férankringen.

— Mark ut borrhal i taket.

— Borra héal och sétt i plugg.

— Skruva fast fastet i vaggen eller taket.
Bild 2 - sida 3

— Anslut natkabeln enligt illustrationen.
Bild 3 — sida 3

— Montera produkten sa som visas pa bilden.

Service
« Lat produkten repareras endast av en
kvalificerad specialist.
Pa det sattet sékerstalls det att produktens
sékerhet uppratthalls.

Stérningar och hjalp

FARA! Livsfara! Felaktiga reparationer

kan leda till att produkten inte langre
arbetar sékert. Du utséatter dig sjélv och din
omgivning for fara.

Om du sjalv inte kan atgarda ett fel ber vi dig vanda
dig till en OBI-butik i din nérhet. Ténk pa att garantin
upphér att gélla vid felaktiga reparationer och att
extrakostnader ev. kan uppsta for din del.

Underhall
 Fore allt arbete pa produkten skall den géras
stromlés.
+ Kontrollera regelbundet att alla skruvférband
sitter at. Pa det sattet sékerstalls det att
produktens sédkerhet uppratthalls.

Rengéring

» Rengor produkten med en latt fuktad trasa och
klart vatten (ev. med handdiskmedel). Torka torrt.

+ Anvand inte skurande eller vassa féremal eller
aggressiva rengdringsmedel.

Lagring och transport
+ Forvara alltid produkten torrt.
+ Forvara produkten pa en frostfri plats.
+ Skydda produkten mot skador vid transport.

Bortskaffande
Bortskaffa produkten

| <

Produkter som &r markta med denna
symbol far inte kastas i hushéllssoporna.

Uttjanta el- och elektronikprodukter ska kéllsorteras.
Vand dig till de kommunala myndigheterna for att fa
mer information om korrekt avfallshantering.

Du bidrar da till atervinningskretsloppet resp. andra
former av materialrecyling. Du hjalper da till att
férhindra att farliga &mnen kommer ut i miljon.

Bortskaffning av férpackningen

Férpackningen bestar av kartong och uppmarkta
plaster som kan atervinnas.
— Lamna dessa material till atervinningen.

Tekniska specifikationer

Artikelnummer
Néatanslutning
Kapslingsklass
Ljuskélla

Dimbar

Artikelnummer
Né&tanslutning
Kapslingsklass
Ljuskélla

Dimbar

Artikelnummer
Né&tanslutning

Kapslingsklass

ﬁ%

850585

220-240 V ~/50Hz
I

1 x LED 4,5W

Nej

850586

220-240 V ~/50Hz
Il

2 xLED 4,5W

Nej

850587
220-240 V ~/50Hz
Il
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Artikelnummer
Néatanslutning
Ljuskalla

Dimbar

Artikelnummer
Né&tanslutning
Kapslingsklass
Ljuskalla

Dimbar

850587

220-240 V ~/50Hz
3 xLED 4,5W

Nej

850588

220-240 V ~/50Hz
1l

4 x LED 4,5W

Nej

\ Minsta avstand
<]‘—’ 0,5m
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Fl Alkuperainen kayttéohje
Siséllysluettelo

Ennen aloittamista... .......ccccocmmniiicnnnniiisnninnns 49
Oman turvallisuutesi VUOKSI .......ccccecvrrerrraces 49
Asennus 50
Korjaus ... 50
Hairio ja ohjeet 50
L 11T | o 50
PUhiStUS ...cceirrreerce e 50
Séilytys ja Kuljetus .......ccoervirvmnrmnsnssensnsrnnas 50
Havittaminen ........cccovvirecreecerccee e 50
Tekniset tiedot ........cccvrvemniierriinrinens 50

Ennen aloittamista...

Méaaraystenmukainen kaytto

Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kayttoon.
Kaikki maaraystenvastainen kayttd tai tuotteen
parissa suoritetut ty6t, joita tdssé kayttdohjeessa ei
ole kuvattu, ovat kiellettya vaarinkayttéa ja
valmistajan lakisaateisten vastuunrajojen
ulkopuolella.

Kaytetyt symbolit

Varoitukset vaaroista ja muut ohjeet on merkitty
selkeasti alkuperaiseen kayttbohjeeseen.
Seuraavia symboleita kaytetaan:

Lue alkuperainen kayttdohje ennen
kayttoa.

Noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

VAARA! Vaaran tyyppi ja ldhde!
Tapaturmien riski ja hengenvaara, mikali
varoitusohjeita ei noudateta.

VAROITUS! Vaaran tyyppi ja lahde!
Mahdollinen tapaturmien riski ja
hengenvaara, mikali varoitusohjeita ei
noudateta.

SEQ

VARO! Vaaran tyyppi ja lahde!
Tama varoitus varoittaa tuote-, ymparisto-
ja muista esinevahingoista.

Huomautus: TAma merkki viittaa tietoihin,
jotka annetaan toimenpiteiden parempaa
ymmartamista varten.

Oman turvallisuutesi vuoksi

Turvallisuusohjeet

« Taman tuotteen turvallista kasittelya varten sen
kayttajan on ennen ensimmaista kayttokertaa
luettava alkuperéinen kayttéohje ja
ymmarrettava se.

+ Noudata turvallisuusohijeita!
Turvallisuusohjeiden laiminlyénnilld vaarannat
itsesi ja muut ihmiset.

+ Sailyta kayttdohje ja turvallisuusohjeet
mydhempéa3 tarvetta varten.

+ Luovuta myds alkuperéinen kayttdohje, kun
annat tuotteen eteenpéin.

» Tuotteen kaikki osat, etenkin turvalaitteet, on
asennettava oikein moitteettoman toiminnan
varmistamiseksi.

+ Lisdasennukset, tuotteen omavaltaiset
muutokset ja hyvaksymaéttdmien osien kayttd on
kielletty.

» Tuotetta saa kayttda vain moitteettomassa
kunnossa. Jos tuote tai jokin sen osista on
viallinen, on se annettava sahkdalan
ammattilaisen kunnostettavaksi.

+ Korjaukset saa teettda vain sahkoalan
ammattilaisella. Korjauksien ollessa tehty
asiantuntemattomasti vaarana on, ett4 nestettd
paasee tuotteen sahkdosiin.

+ Kayté vain valmistajan hyvaksymia lamppuija.
Lampun suurinta tehoa (katso Tekniset tiedot) ei
saa ylittaa.

+ Verkkojannitteen ja sulakkeen on vastattava
teknisia tietoja.

+ Kaytdssa taytyy olla vikavirtasuojakytkin, jonka
mitoitusvikavirta saa olla enintdan 30 mA.

« Ala kayta tuotetta rajahdysvaarallisissa tiloissa
tai helposti syttyvien nesteiden tai kaasujen
lahettyvilla!

Tuotetta ei saa kayttaa ulkona tai
markatiloissa. Tuotetta saa kayttaa vain
kuivissa sisatiloissa.

+ Seinia tai kattoa poratessa on otettava huomioon
mahdollisesti asennetut kaasu- ja vesijohdot.

+ Sahkokytkennét saa tehda vain vastaavasti
koulutettu sdhkdasentaja.

+ K&yté vain valmistajan hyvéksymia liittimia.

» Tuote pitda asentaa kaden ulottuvuuden
ylapuolelle. (véhintaan 2,5 m korkeuteen).

VAARA! Tulipalovaara! Lamppuja ja
tuotetta ei saa peittaa. Palavilla
materiaaleilla (esim. liinalla) peitettaessa
aiheutuu tulipalovaara!

m
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valaistaviin pintoihin ja materiaaleihin on
ehdottomasti noudatettava.
Vahimmaisetaisyys katso teknisista
tiedoista.

N limoitettua vdhimmaisetaisyytta
<]

Asennus

Tuotteen asennus

VAARA! Hengenvaara! Sahkokytkennat
saa tehda vain vastaavasti koulutettu
sahkdasentaja. Ennen asennusta on
sahkoverkko kytkettéva pois paalta
(paakytkin/sulake).

VAARA! Tulipalovaara! [Imoitettua
vahimmaisetaisyytta valaistaviin pintoihin
ja materiaaleihin on ehdottomasti
noudatettava. Vahimmaisetaisyys katso
teknisista tiedoista.

Ota asennuksessa huomioon tuotteesi malli.
Kuva 1 - sivu 3
— Mittaa kiinnitysta varten porattaville rei’ille oikeat
kohdat.

Merkitse porausreiét kattoon.
Poraa reiét ja tydénna niihin tulpat.
— Ruuvaa kiinnike kiinni seinaan tai kattoon.
Kuva 2 - sivu 3
— Liit& virtajohto kuten kuvassa.
Kuva 3 - sivu 3
— Kiinnita tuote kuten kuvassa.

Korjaus
+ Anna patevédn ammattihenkildkunnan korjata
tuotteesi.
Nain tuotteesi pysyy turvallisena.

Hairio ja ohjeet

Jos et pysty korjaamaan vikaa itse, ota suoraan
yhteyttd myyjaén. Ota huomioon, etta asiattomat
korjaukset mitatéivat myds takuun ja sinulle aiheutuu
lisdkustannuksia.

VAARA! Hengenvaara! Epaasialliset
korjaukset voivat aiheuttaa sen, etta tuote
ei toimi enaa turvallisesti. Vaarannat nain
itsedsi ja ymparistosi turvallisuutta.

Huolto
+ Tuote on kytkettava pois paalta aina ennen
siihen tehtavia toita.

50
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« Tarkista sdanndllisesti, etta ruuvilitokset ovat
tiukkoja. N&in tuotteesi pysyy turvallisena.

Puhdistus
» Puhdista tuote veteen kostutetulla liinalla (lisda
tarvittaessa astianpesuainetta). Pyyhi kuivaksi.
« Al kayta hankaavia tai teravia esineita tai
voimakkaita puhdistusaineita.

Sailytys ja kuljetus

+ Tuote on séilytettava kuivassa paikassa.

+ Tuote on séilytettdva pakkaselta suojatussa
tilassa.
Kuljetuksen aikana tuote on suojattava
vahingoittumisilta.

Havittaminen

Tuotteen havittaminen

P Talla symbolilla varustettuja tuotteita ei
W’ saa havittaa talousjatteiden eli
.ﬁo sekajatteiden kanssa.

|

Olet velvollinen viemaan sahko- ja
elektroniikkalaitteet vastaavaan kerdyspaikkaan
havitettavaksi.

Lisatietoa havittdmisesta saat paikalliselta
jatehuollosta vastaavalta viranomaiselta.

Toimita kaytetyt laitteet lajiteltuina kierratettaviksi tai
muulla tavalla uudelleenkaytettaviksi. Estat siten mm.
saastuttavien aineiden paasyn luontoon.

Pakkauksen havittaminen

Pakkaus koostuu kierratettavasta pahvilaatikosta ja
vastaavasti merkityista kierratettavista muoviosista.
— Toimita ndma materiaalit uusiokayttéon.

Tekniset tiedot

850585
220-240 V ~/50 Hz

Tuotenumero
Sahkoliitanta

Suojausluokka Il

Lamput 1xLED4,5W
Himmennettavissa Ei
Tuotenumero 850586

Sahkoliitanta
Suojausluokka

Lamput

ﬁ%

220-240 V ~/50 Hz
Il
2xLED45W
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Tuotenumero
Sahkoliitanta

Himmennettavissa

Tuotenumero
Sahkaliitanta
Suojausluokka
Lamput

Himmennettavissa

Tuotenumero
Sahkaliitanta
Suojausluokka
Lamput

Himmennettavissa

850586
220-240 V ~/50 Hz
Ei

850587

220-240 V ~/50 Hz
Il

3xLED45W

Ei

850588

220-240 V ~/50 Hz
Il

4xLED45W

Ei

X Vahimmaisetaisyys
QHE 0,5m

ﬁ%
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DE Mangelanspriiche

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
unsere Produkte werden in modernen Produktionsstatten gefertigt und unterliegen einem inter-
national anerkannten Qualitatsprozess.

Sollten Sie dennoch einen Grund zur Beanstandung haben, bringen Sie bitte diesen Artikel
zusammen mit dem Kaufbeleg zu einem Verkaufer in lhrer Nahe.

Far unsere Produkte gelten die gesetzlichen Mangelanspriiche ab Kaufdatum.

IT Reclami per difetti

Gentilissima Cliente, gentilissimo Cliente,
i nostri prodotti sono fabbricati in moderne officine di produzione e sono sottoposti ad un pro-
cesso di qualita internazionalmente riconosciuto.

In caso di reclami, portare questo articolo assieme alla ricevuta al rivenditore piu vicino.
Per i nostri prodotti valgono i reclami per difetti legali a partire dalla data di acquisto.

FR Réclamations

Chére cliente, cher client,
Nos produits sont fabriqués dans des ateliers de production modernes et sont soumis a un pro-
cessus de qualité reconnu au niveau international.

Si vous avez cependant un motif de réclamation, ramenez cet article dans le distributeur le plus
proche avec votre ticket de caisse.

Nos produits sont soumis au droit Iégal de réclamation en cas de défaut a partir de leur date
d’achat.

GB Claims for defects

Dear customer,
Our products are manufactured in modern production plants, and are subject to an internationally
recognised quality process.

Should you however have a cause for complaint, please take this item along with the purchase
receipt to a local seller.

For our products, legal claims for defects are valid from the date of purchase.

CZ Reklamace

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky jsou vyrabény v modernich zavodech a podléhaji mezinarodné uznavanému pro-
cesu kontroly kvality.

Pokud byste pfesto méli divod k reklamaci, vratte tento produkt spolu s dokladem o koupi
nékterému prodejci ve vasem okoli.

Pro nase vyrobky plati zakonna reklamacni Ihata od datumu koupé.

54
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SK  Reklamacie

Vazena zakazni¢ka, vazeny zakaznik,

nase produkty sa vyrabaju v modernych zariadeniach a podliehaju medzinarodne uznavanemu
procesu riadenia kvality.

Ak mate aj napriek tomu dovod na reklamaciu, prineste tento tovar spolu s dokladom o zakupe-
nik vaSmu predajcovi.

Pre produkty platia zakonne reklamaéne naroky od datumu zakupenia.

PL Roszczenia gwarancyjne

Szanowna Klientko, szanowny Kliencie,

Nasze wyroby produkowane sg w nowoczesnych zaktadach produkcyjnych i podlegaja pod
uznane na $wiecie procesy jakosciowe.

Jesli mimo to nadal bedzie powdd do reklamaciji, nalezy przynie$¢ artykut razem z paragonem
do najblizszego sprzedawcy.

Dla naszych produktéw obowigzujg ustawowe roszczenia gwarancyjne od daty zakupu.

Si Zahteve glede okvar

EURO: GARANCIJSKI LIST
MATES

Euromate GmbH
Emil-Lux-Strasse 1
D-42929 Wermelskirchen

Firma prodajalca:
Sedez prodajalca:
Podatki o blagu:

Datum izrocitve blaga potrosniku:

S tem garancijskim listom jamcimo za lastnosti ali brezhibno delovanje v 1-letnem garancijskem roku, ki za¢ne teci z izrocitvijo blaga
potro3niku in velja s prilozenim originalnim ra¢unom. Vzdrzevanje, rezervne dele in priklopne aparate nudimo 3e tri leta po preteku
garancije.

Garancija velja na obmocju Republike Slovenije.
Garancija ne izklju¢uje pravic potro3nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

V primeru okvare se obrnite na prodajalca.
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HU Jétallasi jegy
Nem terjed ki a garancia:

+ az olyan hibara, ami rendeltetésellenes hasznalat, atalakitas, szakszeritlen kezelés, helytelen
tarolas, iparszeri igénybevétel, elemi kar vagy egyéb, a vasarlas utan keletkezett okbdl kdvet-
kezett be.

» Arendeltetésellenes haszndlat elkerllése céljabdl a termékhez vasarléi tajékoztatot mellékellink,
s kérjik, hogy az abban foglaltakat sajat érdekében tartsa be, mert az eltéré hasznalat, helytelen
kezelés miatt bekOvetkezett hiba esetén a készllékért jotallast nem vallalunk. A karbantartasi
munkak elvégzése a vevo feladatat képzi. Ezek elmulasztdsabdl eredé meghibasodésok javitasi
koltségei a vevoét terhelik.

+ azolyan karosodasokra, amelyek barkacs késziilékek iparszeri (professzionalis) hasznalata miatt
keletkeznek, az olyan meghibasodasokra, amelyek a megmunkalasi szerszamok, pl. vagész-
erszam, tovabba meghajtoszij, szénkefe, tartozékok, stb. és alkatrészek elhasznalédasabdl ered-
nek,

+ a késziilék talterhelése miatt jelentkezd hibakra, amelyek a hajtomi meghibasodasahoz vagy
egyéb, ebbdl ad6doé karhoz vezetnek,

+ az olyan karosodasokra, amelyek a hasznalati utasitasban meg nem jeldlt kiegészit6 tartozékok
hasznélatédbdl adédnak,

+ az akkumulatoros késziilékeknél az eldirttdl eltéré télt6készilék okozta meghibasodasra.

A jétallassal kapcsolatos jogorvoslat

Ha a hiba ténye, jellege tekintetében vita mertl fel, a vevé beszerezheti min6ségvizsgalé intézet
szakvéleményét, amely a forgalmazéra nézve nem kotelezd érvényli. A minéségvizsgal6 szerv
altal végzett vizsgalat és szakvélemény dijkételes.

Fentiek nem érintik a feleknek azt a jogat, hogy igényeiket birosagi eljaras utjan érvényesitsék.
A fogyasztéi reklamacié elintézésének modja
A reklamacio6 bejelentésérdl és elintézésérdl felvett jegyz6kdnyv szerint.

Forgalmazdk jegyzéke:

Cserére jogosito igazolas
(masolattal kell kitdlteni)

......... sz. jotallasi jegyhez ............................. Ugyfél, aki lakik........................... kijelentjuk, hogy
- R tipusy ..o gyartasi szamu termék hibaja miatt a termék cserejogosultta valt,
és a hibas terméket 6sszes tartozékaval és a jotallasi jeggyel a forgalmazo atvette és kiadta a
cserére jogosité igazolast.

(alairés, pecsét)
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RU TapaHTuiiHbIN TanoH

YBaxaeMbll NoKynarenb,

HaLW NPOAYKTbl U3roTaBMMBAOTCS HA COBPEMEHHbIX MPOU3BOACTBEHHBLIX NOAPA3AENEHMUSIX 1
COOTBETCTBYIOT NPU3HAHHOMY BO BCEM MUPE KAYECTBEHHOMY MpPOLIECCY.

Ecnu Bebl, ogHako, HaingeTe npuunHy Ans peknamauuu, noxanyincra, npuHecuTe aToT NPOAYKT
BMECTe C KBUTaHuuel o6 onnate Gnuxanwemy npoaasLly.

Ha Halwm npoayKTbl 4eNCTBYIOT 3aKOHHbIE NPETEH3UM MO Ka4eCTBY, Ha4YMHAsi C MOMEHTA MOKYMKK.

[apaHTWiiHbIM TanoH Bel moxeTe npuobpectun y npogasLa.

CEPUMHBIN HOMEP ..ovvveeeeettiieeesueteesesssteeaaassseesassesaesssssseaaassseesaassseeesanssseesansssseesasssneessnssseesenssnn
LlAT@ MPOOAKM ..cceeiiiee ettt e e e ettt et et ee e e e e e aaae ettt eeaaaeeeaa e e nnsebeeeeeaeeaaae e nssnssssneeaaaeeaaeeaannns

Mevatb
[l (o Ta a1 od S pT o Yo b= =T - USSP RPPPRRR

MpeTeH3ni No BHELUHEMY BULY U KOMMIEKTALIMM HE eovcveieerieeeereeeneteieesseesesnene e enenenenas

MMelo.
Mognuck nokynartens

[apaHTuiiHbIe ycnoBusi
1 lapaHTWiHbIE NPETEH3UN PaccMaTpMBAIOTCS TOMBKO NPU HANMUYMK NPaBUIbHO U YETKO
3anosIHEHHOrO rapaHTUIHOIO TanoHa € ykasaHneM Mapku, Moaenu, CepuinHoro Homepa
nsgenus, Aatbl NPodaxu, YeTKon neyaTn pupmbl-npoaasLa, a Takke KacCoBOro Yeka MarasuHa.
2 T[apaHTUIHbIA CPOK COCTaBMAET 24 Mecsaua CO OHA NPOAAXW 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.
3 B TeyeHue rapaHTUIHOrO Cpoka ycTpaHstoTes becnnatHo:

* MNoBpexaeHUs NHCTPYMEHTa, BO3HUKLLME U3-3a MPUMEHEHUS U3roTOBUTENEM
HekayeCTBEHHOro Matepuana;

» NedexTbl c6OpKM, OOMYLLEHHbIE N3TOTOBUTENEM.

* HeucnpaBHble y3nbl MHCTPYMEHTOB B rapaHTUIHBIA Nnepuog 6ecnnaTtHO PEMOHTUPYIOTCS UNn
3aMeHs0TCS HOBbIMU. PelleHne Bonpoca o LienecoobpasHOCTN UX 3aMeHbl U peMoHTa
ocraetcs 3a cnyx6oi cepsuca. 3ameHseMble AeTanu nepexoasT B COBCTBEHHOCTb CyxX6bl
cepsuca.

4  TapaHTusi He pacnpocTpaHsieTcs:

* Ha MHCTpyMeHT, ncnonb30BaBLUUIACS B NPOdEeCCUOHaNbHbIX (MPOMbILLINIEHHbIX) Lensax unm
obbemax. bbITOBOV TUM aNEeKTPOMHCTPYMEHTa nogpasyMeBaeT UCMOoNb30oBaHWe ero Ans
6bITOBBIX HYX [ He 6onee 20 (ABaguaTh) Yacos B Mecsl. Micnonb3oBaHWe MHCTPyMeHTa
BOMPEKU STOMY YCIOBUIO SIBISIETCS HapyLUEHWeM NpaBun aKcnnyartaumu;
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Ha mexaHunyeckve noBpexaeHus (TpPeLUMHbI, CKOMbl U T.N.) 1 NOBPEXAEHUS!, BbI3BaHHbIE
BO3OENCTBUEM arpecCuBHbIX CPEL U BBICOKUX TEMMEPATyp, NonagaHUeM BHYTPb
3MEeKTPOUHCTPYMEHTa MHOPOAHLIX MPEAMETOB, YaCTULL, XKUAKOCTEN, BELLECTB, a TaKkkKe
NOBPEXAEHNS, HACTYNMBLUME BCNEACTBME HENPaBUIIbHOTO XpaHeHusl (Koppo3us
MeTannMyeckux Yyacten);

Ha noBpexaeHus, BO3HWKLLKE B MPOLIECCE TPAHCMOPTUPOBKM NOKynaTenemM npuo6peTeHHoro
usgenus;

Ha nospexaeHns n HeMcnpaBHOCTU, BbI3BAHHbIE HAPYLLEHWEM NPaBUS1, U3NOXKEHHbIX B
WHCTPYKLMW NO 3KCMnyaTauum, Unmn NpUMMEHEHNEM UHCTPYMEHTA He MO HasHayYeHuto,
XanaTHbIM OTHOLLEHUEM, HECHACTHbLIM ClyYaeMm, CTUXMIHBIM 6ecTBMEM, BO3AEHCTBUEM
[OMaLLHMNX XXUBOTHBIX, FPbI3YHOB UM HACEKOMBIX;

Ha nospexaeHusi, Bbi3BaHHbIE UCMOMNb30BaHMEM HEKAYECTBEHHbIX, HECTaHAAPTHbIX
pacxofHbIX MaTepnanos, NPUHAANEXHOCTEe, 3anacHbIX YacTen UM NPUCNocobneHuii;

Ha MHCTpYMEHTbI C HEMCNPaBHOCTAMM, BO3HUKLLMMUN BCREACTBME NEperpyskun unm
HenpaBUNbHON 3KCNIyaTaumm, a Takke HecTabunbHOCTM NapameTpoB 3IEKTPOCETH,
npeBbILLALLMX HOPMbI, ycTaHoBneHHble FTOCT 13109-87. K 6e3ycrnoBHbIM Npr3Hakam
neperpyskun U3genuns oTHOCATCS, MTOMUMO NPOYMX: OAHOBPEMEHHbIN BbIXOA 13 CTPOS poTopa U
cTaTopa, U3MeHeHue BHELLHero B1aa, Aedopmanms unu onnaeneHve getanei unm ysnos,
noTeMHeHue unu obyrnueaHne N3onaLUMM NPOBOAOB MNOJ BO3AEWCTBNEM BbICOKON
Temneparypsl;

Ha 6bicTponsHalumBatoLwmecs YacTu (yronbHble LWeTKW, 3ybyaTble peMHW, pe3uHOBbIe
YNIOTHEHWSI, CarnbHUKW, CMa3Ky U T.M.) U CMEHHbIE NPUHAANEXHOCTY (NaTPOHbI,
aKKyMYNATOPbI, 3aLUUTHBbIE KOXYXW, PYKOSITKM U T.M.), @ TaKKe Ha pacxofdHble maTtepuansl 1
npucnocobnenns;

Ha ecTecTBeHHbI N3HOC MHCTPYMeHTa (MonHas BbipaboTka pecypca, CUibHOe BHyTPeHHee
WNK BHeLLHee 3arpsis3HeHue);

Ha MHCTpyMEHT, MMetoLLmin cnegbl NOCTOPOHHETO BMeLLATenbCTBa Unn ecnm bbina
npov3BeaeHa NOMbITKA PEMOHTA B HEYNOMHOMOYEHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

Ecnv faHHble Ha 3NEKTPOMHCTPYMEHTE HE COOTBETCTBYIOT AaHHbLIM B rapaHTUINHOM TarloHE;

Ha npochmnaktnyeckoe o6cnyxumBaHve aNeKTPOMHCTPYMEHTa (Hanpumep, YiCcTka, NPOMbIBKa,
cMaska).

HacToswue rapaHTuitHble YCrOBUS He YLIEMIST APYrMX 3aKOHHbIX NpaB noTpebutens,
npefocTaBneHHbIX emMy AeNCTBYIOLWNM 3aKOHOAATEeNbCTBOM CTPaHsbI.
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BA/HR Prava na zalbu

Postovani kupce!
Nasi proizvodi se proizvode u modernim fabrikama i podlijezu internacionalno priznatom procesu
provjere kvalitete.

Ako ipak postoji razlog za zalbu, molimo Vas da ovaj artikal zajedno sa racunom donesete u
najblizu OBI trgovinu.

Za naSe proizvode vaZze zakonska prava na zalbu od datuma kupovine.

KAZ Cana xaibiHaarbl HapasbinblK

KypmeTTi caTbin anyLusbl,

6i3niH eHiMaep 3amaHaymn eHAIpICTIK anandapaa eHAaipineai xeHe anem 6owbiHWa Genrini cana
npoueciHe caii kenegi.

LWarbim Gepyre 6enrini 6ip cebenTtepiHia 6onca, atanvbilw eHiMAi caTbin any TybipTerimeH Bipre
XKeprinikTi caTylwwblFa anapbiHbI3.

bi3aiH eHiMaep yLWiH caTbin any KyHiHeH 6acTan cana >anblHAa WwafbiM 6epyre 3aHabl KyKbikTap
KonaaHbinagsbl.

NL Reclamaties
Geachte klant,

Onze producten worden op moderne productieplaatsen gefabriceerd en zijn onderworpen aan
een internationaal erkend kwaliteitsproces.

Als u desondanks nog een reden voor reclamatie heeft, breng het artikel dan samen met het aan-
koopbewijs naar een verkoper in de buurt.

Voor onze producten gelden de wettelijke reclamatietermijnen vanaf de datum van aankoop.

SE Produktdefektansvar
Basta kund,

Véra produkter tillverkas i moderna produktionsanldggningar och genomgar en internationellt
erkand kvalitetssakringsprocess.

Om det trots detta foreligger skal fér reklamation, ber vi dig att skicka denna artikel tilsammans
med kopkvittot till en forsaljare nara dig.

For vara produkter galler lagstadgat produktdefektansvar fr.o.m. képdatumet.

Fl Virhevastuu
Hyva asiakas,

tuotteemme valmistetaan uudenaikaisissa tuotantolaitoksissa, ja ne kayvét |&pi kansainvalisesti
tunnustetun laadunvarmistuksen.

Mikali tuotteesta l6ytyy kaikesta huolimatta huomautettavaa, vie tdma tuote yhdessé ostokuitin
kanssa lahellasi olevalle jalleenmyyijalle.

Tuotteillemme pétee lakisdateinen virhevastuu ostopaivasta lukien.
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GR Eyyunon

MNa auto 10 TTPOIGV 10K UEI eyyUNnaon pe didpkeia dUO £Tn atrd TNV nUEPOUNVia ayopdg, epdoov auTd
€XEI OyOPaOTEi aTTO TO KATAOTNUA TTOU QVAPEPETAI TTIO KATW.

BAGBeg Tou TTpoépxovTal atrd akaTAAANAN peTaxeipion f XeIpIoWO, AdBog ToTroBETnon A UAAEN,
akat@AAnAn alvdean | eykatdoTtacn, amd Bia i AAAEG eEwTEPIKEG ETIOPACEIG, KOBWG Kal O€
TTapeUPACEIG TOU AYOPACTH i TPITWV 01 0TToiEG OV ATAV CUPPWVEG UE TIG 0dnyieg XpAONG TTou
ouvodeUouV TO TTPOIOV, Bev KAAUTITOVTAI ATTO TNV £yyunan. Etiong, dev kaAUTITETAI N
@ualoloyikA eBopd Adyw xprAong. MpoTteivoupe va dIaBAaeTe TIPOOEKTIKA TIG 0BNYiEG XPrOEWG,
OI0TI TTEPIEXOUV ONPAVTIKEG UTTOOEIEEIG.

Ma Adyoug e€akpiBwong TG NUEPOUNVIag ayopdg, €ival ATTapaiTNTO VO KPATACETE TNV ATTOdEIEN
ayopdg, TToU aTTOTEAET TO HOVO ATTOOEIKTIKO OTOIXEIO TNG NUEPOMNVIAg ayopdg.

YTTodeigelg :

Edv 1o Tpoidv d¢ Asitoupyei TTAEOV OTTWG TTPETTEL, EAEYETE TTOPOKOAOUME TTPWTA €AV N AITia ival
GAAo1 Adyol, OTTwG yia TTapadelyua AGBog XeIPIoTUOG.

2 TEPITTTWON TToU BEAETE va KAVETE XPrion TNG £yyunong n o€ Trepimtwaon BAARNG
TTAPAKAAOUNE ATTEUBUVOEITE TIPOOWTTIKA GTO KATAGTNHA AYOPdS.

MapakahoUpe TTpooéfTe OTI Ba mIoUVATITETE, Ba £xeTe dlaBEaIpa, A Ba épeTe padi oag o KABe
TEPITTTWON Ta akdAouba:

Amodeign ayopdg

Mepiypaer| TpoidvTog / TTog / Mdpka

Mepiypaen Tou epeavifopevou TTPoBARUOTOG uE 600 TO dUVATOV TTI0 aKPIRA  avagopd Tou
eAATTWHATOG.

EkT6G6 TWV SIKAIWPATWY TTOU TTAPEXOVTAI PHE TNV TTApoUCa £yyunan OTOV KATAVAAWTH, AuTOG £XEI
o€ KABe TTEPITITWON Kal OAA Ta SIKAIWKATA TTOU OTTOPPEOUV ATTO TIG KEIMEVES DIATAEEIG KOl TOUG
vOUOUG OXETIKA pe TN oUpPBacn TwAnong.

Aiavopn:
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UsrotoButens/OHAipyLui: AmnopTep/UMnopTiubI:

Emil Lux GmbH & Co. KG OO0 «OBW Mpamon mnopTt n

O
:
¢
_

Emil-Lux-Strasse 1 MocTaBkn»
42929 Wermelskirchen Poccuiickaa ®epepauus,
GERMANY 125252, r. Mockea,
yn. ABnakoHcTpyktopa MukosHa,
Amunb NMroke 'm6X & Ko. KIF' g. 12
Omunb-IToke-WTp. 1, +7 (495) 777-75-75
[0-42929 BepMenbCKUpXeH,
FrEPMAHNA

MHdopmaLmsa o gaTe N3roToBNeHUs yka3aHa Ha ToBape
©HpipinreH KyHi Typanbl aknapaT Tayap ycTiHae 6enrineHreH

Cpok cnyx0bl ykasaH Ha MapKkMPOBKE YMaKOBKM NMPOAYKLMN.
Kbl3aMeT eTy Mep3iMi eHiM OpayblILlbIHbIH TaHOanaMacbiHaa
OenrineHreH.

HE NOONEXWUT OBA3ATENbHON CEPTUGUKALINK U
JEKNAPUPOBAHNIO COOTBETCTBUA

MIHOETTI CEPTU®UKATTAYFA XXOHE COMKECTIMIKTI
YKAPUANAYFA XATMANIbI
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